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 “piyaz mǝgir”: “soğan alma” (Farsca)  
“piyaz begir”: “soğan al” (Farsca) 
“tǝnvinlǝr, cǝzm, tǝşdid vǝ hüru-

şǝmsiyyǝ vǝ qǝmǝriyyǝ”: ǝrǝb ǝlifbasnda 
hǝrǝkǝ vǝ hǝrf növlǝri; tǝnvin – ǝrǝb 
ǝlifbasnda saitlǝri göstǝrǝn hǝrǝkǝlǝr olan 
fǝthǝ (a, e, ǝ), zǝmmǝ (u, ü) vǝ kǝsrǝ (, i) 
hǝrǝkǝlǝrinin qoşalaşmas; cǝzm – ǝrǝb 
ǝlifbasnda, üstünǝ qoyulduğu samitdǝn 
sonra sait gǝlmǝdiyini göstǝrǝn işarǝ; tǝşdid 
– ǝrǝb ǝlifbasnda, üstünǝ qoyulduğu samiti 
qoşalaşdran hǝrǝkǝ; hüru-şǝmsiyyǝ – ǝrǝb 
ǝlifbasnda özündǝn ǝvvǝl gǝlǝn “ǝl” artik-
linin “l”sinin tǝlǝffüz edilmǝmǝsinǝ sǝbǝb 
olan hǝrǝr; hüru-qǝmǝriyyǝ – ǝrǝb 
ǝlifbasnda, özündǝn ǝvvǝl gǝlǝn “ǝl” artik-
linin “l”sinin tǝlǝffüz edilmǝsinǝ sǝbǝb olan 
hǝrǝr.   

sǝh. 401. “eyni müddǝtdǝ Yevropa ǝlif-
bas ilǝ”: qǝzetdǝ “eyni müddǝtdǝ” yerinǝ 
“hini-müddǝtdǝ” getmişdir.  

sǝh. 402. “edadi”: orta tǝhsildǝ rüşdiy-
yǝdǝn sonrak, şagirdlǝri ali tǝhsilǝ hazr-
layan mǝrhǝlǝ.  

“rüşdiyyǝ”: orta mǝktǝbin ibtidaidǝn 
sonrak siniǝri.  

“ǝlifbayi-mükǝmmǝlǝnin”: bu sözlǝr qǝ-
zetdǝ tünd şriftlǝrlǝ yğlmşdr.  

“hǝzar”: farsca; “min” (1000) vǝ “bülbül” 
mǝnasna gǝlir.  

 
Maarif  

sǝh. 406. “Banyanlar”: Hindistanda kasta.  
sǝh. 407. “Manastır” (yaxud Bitola): 

Şimali Makedoniyann cǝnubunda şǝhǝr. 
Uzun müddǝt Osmanl hakimiyyǝtindǝ qal-
mşdr. 

“İrǝli”: Manastırda (Şimali Makedoniya) 
çap edilmiş qǝzet.  

“Hökumǝtin iştiğal edǝcǝyi…”: qǝzetdǝ 
“iştiğal” yerinǝ “istiqlal” getmişdir.  

 
Nǝsib bǝyin istefas ǝtrafında  

sǝh. 408. “şirazǝ”: kitab sǝhifǝlǝrinin ti-

kildiyi iplǝrin bir-birinǝ bǝnd edilmǝsindǝn 
ǝmǝlǝ gǝlǝn, sǝhifǝlǝrin dağlmasnn qar-
şsn alan zolaq; mǝcazi olaraq, bir şeyin 
dağlmasna, nizam-intizamnn pozulmasna 
mane olan ünsür.  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 409. “Bu qǝrarn qövldǝn feilǝ…”: 
qǝzetdǝ “qövldǝn” yerinǝ “qüvvǝdǝn” get-
mişdir.  

sǝh. 410. “KAMVO”: Gǝmiçilik şirkǝti. 
Rusiyada inqilabdan ǝvvǝl fǝaliyyǝt göstǝrǝn 
böyük gǝmiçilik şirkǝtlǝrdǝn “Qafqaz-
Merkuri” [Кавказ и Меркурий] ilǝ “Şǝrq 
Ticarǝt Anbarlar Şirkǝti”nin [Восточное об-
щество товарных складов] birlǝşmǝsi 
nǝticǝsindǝ 1913-cü ildǝ tǝsis edilmiş, adn 
da bu iki şirkǝtin adnn bǝzi hǝrǝrinin 
birlǝşmǝsindǝn götürmüşdür. 

 
Elan  

sǝh. 413. “kirjim”: yastıdbli, kiçik gǝmi.  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

SİRK “MODERN” 
Pǝncşǝnbǝ günü sentyabrn 25-ndǝ 

1919-cu ildǝ üç böyük hissǝdǝ tamaşa 
göstǝrilǝcǝkdir. Demo-Kazo truppas, 
Vintsentso qardaşlar vǝ “Top adamlar” 
qastrolu olacaqdr.  

Mǝşhur sportsmen Pyotr Nikolayeviç 
Yelizarov tǝrǝndǝn mükǝmmǝl surǝtdǝ 
vücuda gǝtirilmiş Fransa gülǝş müba-
rizǝsinin mabǝdi.   

Bu gün 3 cift pǝhlǝvan mübarizǝ edir.  
1-nci müsǝlman mübarizǝsi mǝşhur 

müsǝlman pǝhlǝvan Dadaşn tǝlǝbinǝ 
görǝ: Pǝhlǝvan Dadaş – Raqenbaum. 

2-nci: Zakoroyko – Oleynikov. 
3-ncü: Yemelyanov – Yermak.  
Pəhləvanlarn çxş və mübarizənin 

başlanmas saat 11-in yarsnda. Tamaşa 
başlanacaq 8-də, qurtaracaq 12-də. Mü-
barizə Yelizarovun təhti-nəzarətində [nǝ-
zarǝti altında] olacaqdr.    

9092 
 
İki nǝfǝr yaxş türkcǝ bilǝn vǝ müha-

sibǝçilikdǝn mǝlumatı olan, uyezdlǝrdǝ 
istehlak cǝmiyyǝtlǝri tǝşkili üçün adam 
lazmdr. Adres: Karantinni küçǝdǝ Xǝzǝr 
Müs-tǝhliklǝr İttifaq “Kooperatsiya”nn 
kantorunda Maarif şöbǝsi (sabiq lom-
bard idarǝsi).  

9094 

Mǝhǝrrǝmül-hǝram ay vürudu 
münasibǝtilǝ axrnc dǝfǝ olaraq 

“Aşq Qǝrib” operas  
HÖKUMƏT TEATROSUNDA  

AXŞAM TAMAŞASI  
Zülfüqar bǝy vǝ Üzeyir bǝy 
Qardaşlarnn Müdiriyyǝti 

Pǝncşǝnbǝ günü zilhiccǝ aynn 29-nda 
(sentyabrn 25-ndǝ 1919-ncu ildǝ) 

mǝhǝrrǝmül-hǝram ay vürudu 
münasibǝtilǝ axrnc dǝfǝ olaraq 

mütǝntǝn bir surǝtdǝ  
mövqeyi-tamaşaya qoyulacaq  

Zülfüqar bǝyin yazmş olduğu mǝşhur 
“Aşq Qǝrib” operas.  

Bu tamaşa axrnc olduğundan,  
mahir vǝ müqtǝdir aktyorlar  

iştirak edib, bir çox qzlar vǝ oğlanlar 
xoru olacaqdr.  

Oyunun axrnda Qǝrib — Sarabski  
vǝ  

Şahsǝnǝm — Hacbababǝyov  
göyǝ qalxacaqlar.  

Bu tamaşadan sonra teatro cümǝ 
günündǝn etibarǝn qapanacaqdr.  
Biletlǝr imdidǝn teatrn kassasnda 

satılmaqdadr.  
Tamaşa başlanacaq axşam saat 9-un 

yarsnda.  
T-266 

 

Cümǝ axşam, 25 sentyabr 1919-cu il, nömrǝ 282

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Pǝncşǝnbǝ, 29 zihiccǝtül-haram sǝnǝ 1337. 25 eylül 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 2 manat.  
Abunǝ şǝraiti: Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 70 rublǝ, 2 aylğ 130 rublǝ, 3 aylğ 180 rublǝ. Bak üçün 1 aylğ 60 rublǝ,  

2 aylğ 110 rublǝ, 3 aylğ 150 rublǝ. Abunǝ şǝraiti ancaq hǝmin sǝnǝ oktyabr aynn 1-nǝdǝk heasb olunur.  
Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 5 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 3 rublǝ.     
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ELAN 
Bununla Bak dairəsi istehlak cəmiy-

yətlərinə elan olunur ki, Bak Bəhri-Xəzər 
istehlak cəmiyyəti “Kooperatsiya”nn ida-
rə və baş kontoru təzə yerə köçürülmüş-
dür. Ünvan: Karantinni nömrǝ 84 (Qoqol 
küçəsi küncündə).  

9095 
 
 

QİSMİ-RƏSMİ 
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
Posta və Teleqraf Nəzarətinə dair  
Əmrnamə 94 
20 eylül 1919 sənəsi  
Bak sahil telsiz teleqraf mövqinə 

[stansiyasna] göndərilən dəftərxanamn 
dəftərxana məmuru Vasilyev ağustosun 
24-dən 1919 etibarən Bak telsiz teleqraf 
qəbul mövqində kargüzar təyin edilir. 
Onun yerində isə dəftərxanamda Asya xa-
nm Vaçnadze dəftərxana məmurluğuna 
bu gündən müqərrər edilir [yerlǝşdirilir].  

Əslinə mütabiqdir [uyğundur]:  
Blajevski  

Kargüzar R[ǝsul] Rəhimli 
 

* * *  
 
Mülkiyyə baş müfəttişi Ömər Faiq 

əfəndi [Nemanzadǝ] 16 sentyabrda hö-
kumətcə təsdiq edilən yeni Müfəttişlik 
qanununun verdiyi səlahiyyətlə aşağda-
k məmurlar qulluqlarndan kənar edib 
məhkəməyə cəlb eyləmişdir:  

1) Bak polismeyster müavini Zals-
man, rüşvət almaqla məznun [şübhǝli] və 
müttəhim olmasna görə. 

2) Sabiq polismeyster müavini və in-

diki straja müfəttişi qaimməqam [Əziz 
bǝy] Bayrambəyov, bir çoxlarn aldadb 
pul almaqla ittiham edilməsinə görə qul-
luğundan kənar edilib həbsxanaya göndə-
rilmiş və bütün mal və mülkü həcz [mü- 
sadirǝ] edilmişdir.  

3) Bak şəhər valisi idarəsində bulu-
nan süvari bölük zabitlərindən Tapuridze 
kəndisi zabit və şayani-etimad [etimada 
layiq] kimsələrdən olmadğ halda, saxta-
karlqla indiki mənsəbinə keçmiş və bu-
lunduğu xidmətdə də qarət və rüşvət al- 
maqla müttəhim bulunduğundan, qullu-
ğundan kənar edilib həbsə alnmşdr.  

4) Rəisi-vükəla həzrətləri tərəndən 
qulluğundan kənar edilən Ərəş qaimmə-
qam [Ağdaş qǝza rǝisi] [Mǝhǝmmǝd] Qa-
labəyov rüşvət almaqla məznun olmas- 
na görə, məhkəməyə verilmişdir.  

5) Ərəş birinci uçastok pristav Həmid 
bəy Nəzirbəyov rüşvət almasna görə, 
kəndisi həbs edilmiş və işi məhkəməyə 
verilmişdir.  

 
 
 

DAXİLİ İŞLƏRİMİZDƏN 
 
Bu axr zamanlarda hökumət məmur-

lar və baxüsus [xüsusilǝ] polis adamlar 
əhali ilə fəna rəftarlarda bulunub, döy-
mək, söymək və rüşvət almaq kimi əməl-
lərlə xalq incidir və əhalini rəğbətdən 
salrlar, – deyə bir çox şikayətlər eşidil-
məyə başlamşd. Əhali arasndan çxan 
bu şikayət Parlaman kürsüsünə qədər 
yeriyib, hökumətin bu xüsusda ciddi təd-
birlərinə səbəbiyyət verdi. O tədbirlərin 
başlcas Mülkiyyə Baş müfəttişliyi təsis 
etməsidir. 

 

Bu müfəttişliyin borcu ümum mülkiy-
yə məmurlarnn əf’al və ə’malna [işlǝ-
rinǝ vǝ ǝmǝllǝrinǝ] göz yetirmək, bədə- 
məl, bədrəftar, rüşvətxor, xain və xasirlə-
ri [uğursuzlar; yoldan çxmşlar] və bilü-
mum [ümumiyyǝtlǝ] camaata əziyyət ve- 
rən, xalq incidən məmurlar iş başndan 
kənar edib, günahlar üzüncǝ məhkəmə-
yə sövq etmək və bu növlə heç bir sui-
istemalata [sui-istifadǝyǝ] yol verməmək- 
dir. 

Rus istibdad zamannda polis məmur-
lar əhalinin qənimi və yağs idi. Əhali 
polis əhlinə qorxusundan hörmət göstə-
rərdi. Lakin bu qorxu əvvəla əmnü asa-
yişi təmin etməzdi, oğrular, əyrilər polis 
məmurlar ilə əlbir olduqlarndan, rüşvət 
verdiklərindən soyğunçuluq, xrszlq öz 
qaydasyla hökmfərma idi [hökm sürürdü] 
və saniyən [ikincisi], bu qorxu bir çox vaxt 
cüzi bir təqsir üzündən nə qədər adam-
lar qaçaqçlq halna salb, özünü də, öz-
gələri də fəlakətlərə məruz qoyard. Po- 
lis böylə bir zə’mdə [gümanda, kirdǝ] idi 
ki, onun vəzifəsi əhalinin baş və bədəni 
üzərinə şallaq çəkməkdən və rüşvət al-
maqdan ibarətdir. 

Fəqət azad və müstəqil Azərbaycan 
Hökumətində böylə bir əcaib vəzifəşü-
naslğa yer verilməməlidir. Polis əhli öz 
vəzifəsinin əsl mənasn dürüst bilməli 
və dərk etməlidir. Onun doğrudan-doğ-
ruya vəzifəsi əhalinin cann, maln, şə-
rəf və heysiyyǝtini hər bir təcavüzdən 
qorumaq və dövlət qanun və qaydalar-
nn camaat arasnda icra edilməsinə ça-
lşmaqdr. Əhali polis məmurlarn qorxu 
üzündən deyil, onu təcavüzlərdən qoru-
yan bir mühaz, bir qoruqçu sifətilə la-
yiqi-ehtiram bilməlidir. 

Mülkiyyə Baş müfəttişliyinin idarəsi – 
hökumətin müsib və məqul [doğru, yerin-
dǝ vǝ ağll] bir tədbiri nəticəsi olaraq doğ-
ruluq və sədaqəti ümumca şəkk və şüb- 
hə xaricində olan möhtərəm və müqtə-
dir [bacarql] bir zata [şǝxsǝ] tapşrlmş-
dr. Bu zat bütün Azərbaycanca məşhur, 
millət və vətən məhəbbətilə məruf [ta-
nnmş] və bu yolda həbsxanalar bucağn-
da can çürütməyə varncaya qədər fəda- 
karlqlarda bulunmuş olan möhtərəm 
[Ömǝr] Faiq [Nemanzadǝ] əfəndidir. Mü-
hüm və mühümlüyü qədər də məsuliy-
yətli olan böylə bir idarənin başnda Faiq 
əfəndi kimi etibar və etimadi-tamməyə 
[tam bir etibar vǝ etimada] layiq olan adam-
lar görərkən qəlbimiz mütməin [şübhǝ-
dǝn, narahatlqdan uzaq] olmaqla, gələcə- 
yə nikbinanə bir nəzərlə baxmağa əsa-
smz olub, qəlbimiz dəxi fərəhlənir. 

Möhtərəm Faiq əfəndinin vəzifəsi de-
dikcə ağrdr. Vicdan qarşsnda, dövlət 
nəzdində, camaat indindəki [yanndak, 
nǝzdindǝki] məsuliyyəti təsəvvür etdikcə 
böyükdür: milisionerdən tutmuş ta qu-
bernatorlara qədər hər kəsə göz yetir-
mək, bir-birinin əməlinə diqqət vermək, 
sui-istemalat vaqe olduğu halda onu heç 
bir hissiyyata qaplmadan, xǝtir gözləmə-
dən, özünə düşmən qazansa da haqq 
nahaqqa vermədən tədqiq və təhqiq et-
mək, dövlət mənafeyini hər bir şeydən 
əziz tutan Faiq əfəndi kimi qiymətli zat-
larn əlindən gələ bilər. Bu üzdən cavan 
Cümhuriyyətimizdə məmurlar sui-iste-
malatına heç bir vəchlə [heç bir surǝtdǝ] 
yol verilməyəcəkdir və bundan dolay va-
qe olan şikayətlərə məhəl [yer] qalma-
yacağna əmin olduğumuzu bir təbşir 
[şad xǝbǝr] surətində xəbər verə bilərik.  
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Lakin hökumətimizin nəzər-diqqətini 
bir cəhǝtə cəlb etmək istərdik.  

Bir var ki, məmur təftişdən qorxaraq 
vəzifəsində sui-istemalat icrasna cəsarət 
etməz, bir də var ki, öz təbiəti və öz tər-
biyəsi sövqilə hər bir bəd əməl və fəna 
hərəkətlərdən ictinab ilə [çǝkinmǝklǝ] özü-
nü saxlamağa qeyrət edər. Məmurun qor-
xutmaq yoluyla öz vəzifəsində doğruluq 
göstərməsinə mülkiyyə müfəttişliyi təsisi 
ilə cəhd edən hökumət, onlardan bir pa-
ralarnn təlim və tərbiyəsinə də icrayi-
təsir edə bilər ki, bu yol ilə də sui-istema- 
lat rəf olub [aradan götürülüb] getsin.  

Məsələn, polis və jandarma məmur-
lar üçün xüsusi məktəblər açmaq yolu 
ilə elmli və tərbiyəli milis və jandarma-
larmz olub, əhali bir çox nahaq söyüş-
dən-döyüşdən, təhqir və təkdirdən [mǝ- 
zǝmmǝtdǝn] azad olmaqla bərabər, milis 
və jandarma vəzifələri dəxi layiqli və la-
zml bir surətdə ifa olunar. Baxüsus, böy-
lə məktəblərdə polis və jandarma vəzi- 
fələrinə aid olan dərslərdən əlavə, dərs 
alanlarda milli ruh, milli tərbiyə və və-
tənpərvərlik hissi oyadacaq və tərbiyə 
edəcək sözlər və söhbətlər irad edilərsə 
[danşlarsa], böylə bir tərbiyə nəticəsi 
olaraq dövlət və millətpərəstlik sövqilə 
vəzifəsi başnda duran kiçik məmurlara 
malik olmağmzla, cavan Cümhuriyyəti-
mizə böyük xidmətlər göstərmiş olarq. 

Biz zənn edirik ki, bu yolda çalşmaq, 
yəni polis və jandarma məktəbləri açl-
masna səy etmək möhtərəm Faiq əfən-
dinin doğrudan-doğruya vəzifələrindən 
biri və mühümüdür. Ona görə bu yolda 
Faiq əfəndinin lazm olan təşəbbüsata 
girişməyini və girişib də bu mühüm əm-
rə [işǝ] müvəffəq olmaqlarn ümid və ar-

zu edirik. Hökumətin bu yolda Faiq əfən- 
diyə kömək edəcəyinə şəkkimiz ola bil-
məz. 

Hacbəyli Üzeyir 
 
 

AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 

 
22 Eylül iclas 

 
Sədr – Həsən bǝy Ağayev 
Katib – Əhməd Cövdət 
Sədr iclas açaraq məsaili-yövmiyyəni 

[gündǝlik mǝsǝlǝlǝri] elan edir.  
4-cü növbədə hökumət qulluqçular 

maaşlarnn artırlmas haqqndak layi-
heyi-qanuniyyədir [qanun layihǝsidir]. Mə-
murlarn əhvalnn ağrlğn nəzərə ala- 
raq məsələnin bir an əvvəl həlli üçün ma-
aşlarn artırlmas haqqndak layiheyi-
qanuniyyə ikinci növbəyə keçirilir. 

 
Darülfünun 
Birinci növbədə darülfünun [universi-

tet] açlmas haqqndak layiheyi-qanu-
niyyənin üçüncü qiraətinə başlanr. Birin- 
ci 5 fəsil bilaetiraz [etirazsz] qəbul olunur. 
Yalnz 3-cü fəsildə darülfünun şuras mə-
sələsi mübahisəyə bais olur. Sosialistlər 
darülfünun şurasnda tələbələrin də işti-
rak etməyə haql olduqlarn qeydlə, şu-
rada onlara yer verilməsini tələb edirlər. 
Sosialistlər tərəndən Əhməd Cövdət tək-
lif edir ki, tələbələr şurada iştirak etsin-
lər, fəqət rəy [sǝs] haqqna malik olmasn- 
lar. 

Başda Maarif naziri həzrətləri olmaq 
üzrə digər natiqlər və fraksiyalar isə tə-
ləbələrin şurada iştirak etmələrinə lü-

 

zum görmǝyirlər. Çünki haql olaraq bə- 
yan edirlər ki, bir təşkilatda bu ya o tə-
rən iştirak onun hüquqi-siyasiyyəsini 
təmin üçündür. Tələbələrə haqq-iştirak 
tələb edilən məmləkətlərdə – məsələn 
Rusiyada – dəxi bu iş ancaq siyasi müla-
hizə ilə idi. Zira oralarda tələbələr heç bir 
siyasi hüquqa malik deyildilər. Bir də, Ru-
siyada darülfünun maarif mənbəyindən 
ziyadə bir siyasi müəssisə idi. Odur ki, 
tələbələr dəxi əksərən siyasətlə iştiğal 
edirlərdi [mǝşğul olurdular]. Fəqət Azər-
baycan kimi ümum vətəndaşlarn hüqu-
qi-siyasiyyələrini təmin edən, hürriyyə- 
ti-tammə vermiş olan bir məmləkətdə 
tələbələrin hüquqi-siyasiyyələrindən bəhs 
etməyə belə ehtiyac yoxdur. Rusiyada 
mülahizati-siyasiyyədən nǝşət etmiş [si-
yasi mülahizǝlǝrdǝn doğmuş] olan mə-
sələləri bu gün Azərbaycanda da qaldr- 
maq heç müvaq deyildir.  

Tələbələr əgər siyasətlə məşğul ola-
caqlarsa, müəllim və tələbə sifəti ilə da-
rülfünunda deyil, sair vətəndaşlar kimi 
məclislərdə, təşkilatlarda iştiğal etsinlər. 
Zira siyasətlə iştiğal üçün rqələr, müəs-
sisələr və Parlaman kimi ali bir məclis 
mövcuddur. Qald ki, şurada iştirak et-
məklə tələbələr dərülfünuna aid məsə-
lələrin də həllinə hüsn-təsir icra edəm- 
məzlər. Məsələn, ayr-ayr kürsülər [kafe-
dralar], ayr-ayr müəllimlər dəvəti və sai-
rǝ kimi məsələlərin həllində edadiyyələri 
yenicə bitirmiş olan tələbələr heç bir 
mənfəət gətirəmməzlər. 

Səsə qoyulduqda, Əhməd Cövdətin 
təkli keçmǝyir. 

 
Maaşlarn artırlmas 
Sonra hökumət məmurlar maaşlar-

nn artırlmas məsələsinə keçilir. Maliy-
yə-büdcə komissiyas tərəndən Əbdü- 
ləli bay Əmircanov məruzə təqdim edir. 

Maaşlarn artırlmas haqqnda Parla-
manda bu vaxtadək müzakirə edilmiş 
layiheyi-qanuniyyələrlə indikinin bir fər-
qi var ki, qabaqklar ancaq məmurlarn 
maaşlarnn müəyyən bir faiz artırlmas 
barəsində olurdu. O zaman böyük nöq-
sanlar olurdu. Məsələn bir vəzifə müqa-
bilinə müxtəlif nəzarətlərdə [nazirliklǝr- 
dǝ] ayr-ayr miqdarda maaş verilirdi. Şim-
di isə ümum dövləti məmurlar [bütün döv- 
lǝt mǝmurlar] vəzifələrinə görə bərabər-
ləşdirilərək, cümləsi 18 sinfə təqsim edil-
mişdir [bölünmüşdür]. Bundan əlavə, aşa- 
ğ dərəcə xidmətçilər dəxi 3 sinfə ayrl-
mşlardr. Bu surətlə ümum dövləti xid-
mətlərdə eyni vəzifə ilə müvəzzəf olan- 
lar [vǝzifǝ daşyanlar] bərabərləşdirilmiş 
və hǝpsinǝ bir miqdar maaş verilməsi təh-
ti-qərara alnmşdr. 

Bundan əlavə, bir çox məmurlar var 
ki, bu vaxtadək öz vəzifəsindən başqa 
ayr bir iş dəxi götürürdü. Şimdi bir mə-
murun iki xidmətdə bulunmas mən’ [qa-
dağan] edilir. Yalnz müəllimin azlğ və eh- 
tiyacn çoxluğu nəzərə alnaraq onlara iki 
yerdə dərs vermək ixtiyar verilir. Digər 
tərəfdən, bəzi mütəxəssislərə tədris üçün 
iki vəzifə də olsa müsaidə edilir. Məsələn 
bir mütəxəssis mühəndis ya hüquqşünas 
hökumət məmurlar olduğu halda, mək-
təblərdə sənət və hüquq tədris edə bi-
lərlər. 

Bu surətlə Maarif Nəzarəti məmurla-
rnn işi bir qədər yüngül və asanlaşdrl-
mşdr. 

Bir də, yeni maaşn nə vaxtdan hesab 
olunmas məsələsi var. Qabaqda martın 
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əvvəlindən verilmək istənilirdi. Fəqət mə-
lum olduğu üzrə mayn 12-də maaşlarn 
artırlmas haqqnda bir qanun qəbul edil-
mişdir. İştə hǝman qanunu nəzərə alaraq 
Maliyyə naziri yeni maaşlarn iyul ayn-
dan təyin qlnmasn təsvib etmişdir [bǝ-
yǝnmişdir]. 

Maaşlarn yenidən artırlmas nəticə-
sində xəzinədən nə qədər pul çxacağ və 
nə qədər təfavüt edəcəyi məsələsinə gə-
lincə, bu xüsusda müəyyən bir rəqəm gös-
tərmək mümkün deyildir. Çünki əvvəla 
Hərbiyyə Nəzarətinin smetas və maaş 
məsələsi bu qanuna daxil deyildir. 

Saniyən [ikincisi], ümumiyyətlə nəza-
rətlərin məxaric smetas təyin edilmə-
mişdir. Hələ keçən il ümum nəzarətlərə 
yazlmşd ki, məxaric smetas tərtib və 
təqdim etsinlər. Bu vaxtadək ancaq 2-3 
nəzarətdan smeta vüsul olmuşdur [gǝlib 
çatmşdr]. Binaənileyh [ona görǝ], ancaq 
təxmin üzərinə demək olar ki, şimdiyə-
dək məxaric 370 milyon idi. Şimdi maaş-
lar yenidən artırldqda illik məxaric 600 
milyon manat olacaqdr. 

Bu surətlə təqribən xəzinəyə 230 mi-
lyon təfavüt edir ki, iyuldan bu ilin axr-
nadək 115 milyon olur. Bu cümlədən də 
200 milyon manat məxaric yalnz Türüq 
və Məabir Nəzarəti payna düşür.  

(Səslər: Bahoo!) 
Hökumət bu layihəni təqdim edərkən 

müstəcəl [tǝcili] baxlmasn xahiş etmiş-
dir. 

Maliyyə-büdcə komissiyas layihəyə 
baxb bir qədər təbdil və təğyir [dǝyişiklik 
vǝ düzǝliş] ilə qəbul etmişdir. Təbǝddü-
latın da [dǝyişikliklǝrin dǝ] ümdəsi budur 
ki, əvvəla layihədə senatorlara maaş tə-

yin edilmişdir. Bizim senatımz yoxdur ki, 
senatorlarmz da olsun. Binaənileyh, ko-
missiya bu maddəni atmşdr. 

Saniyən [ikincisi], Xəzinə Palatasnn baş 
məmuru bu vaxtadək 3-cü sinif hesab olu-
nurdu. Şimdi isə 2-ci sinifə gətirilərək na-
zir müavini ilə bərabərləşdirilmişdir.  

Salisən [üçüncüsü], Məşixəti-islamiy-
yə [Şeyxülislamlq İdarǝsi] sədrləri 3-cü si-
nifə daxil edilmişlərdir.  

Bundan əlavə də bir çox məmurlar 
(məruzəçi mənsəblərini də bir-bir gös-
tərmişdir, biz qeydinə lüzum görmədik) 
bir sinifdən digərinə keçirilmişdir.  

İştə, Maliyyə-büdcə komissiyas layi-
heyi-qanuniyyəni böylə təbəddülat ilə qə-
bul və təsdiqini Parlamandan xahiş edir. 

Kravçenko (rus, keşiş) – Məmurlarn 
dövlət çarx mühərriki [olduğunu], bazar-
da zəruri şeylər hesab ilə manat kursu-
nun bəzən bir qəpikdən də aşağ oldu- 
ğunu qeydlə, heç xəzinənin bunca böyük 
ehtiyac ödəməyəcəyini bəyan edir və 
deyir ki: Bununla bərabər, hökumət mə-
murlarn ehtiyac içində buraxmaq ol-
maz. Zira ehtiyac nəticəsi olaraq məmur- 
lar miyannda [arasnda] rüşvətxorluq, sui-
istemal [sui-istifadǝ] və sairə kimi fǝna hə-
rəkətlər artır. Binaənileyh, dövlət məna- 
feyi nöqteyi-nəzərindən yenə yeganə ça-
rə olmaq üzrə maaşlar artırmaq lazm 
gəlir.  

Sonra, ehtiyac olanlar da iki dərəcə-
yə ayraraq yuxar mərtəbə məmurlarn 
ən fəna bir halda olduğunu qeydlə, bu 
layihədəki zəmmin də [artımn da] kifayət 
etməyəcəyini göstərir və təklif edir ki, 
yeni maaşlar iyuldan deyil, martdan he-
sab olunsun. 

 

Xocayev (erməni) - Maaşlarn artırl-
masna rəhm ya ədalət kimi deyil, döv-
ləti bir tədbir kimi baxlmasn tövsiyə 
edərək deyir ki: Cavan Cümhuriyyətə vic-
danl, sədaqətkar məmurlar lazmdr. Bu 
da o vaxt olar ki, məmur maddətən təmin 
edilsin. Bu gün məmurlardan insafszlq, 
rüşvətxorluq, sui-istemal görülürsə, sə-
bəbi əxlaq pozğunluğu deyil, ancaq mad-
dətən təmin edilmədiklərindəndir. Bu 
nöqteyi-nəzərdən heç şimdi təklif olu-
nan artırma dəxi həqiqi bir tədbir təşkil 
etməz. Çün nə qədər ki, mal azdr – baha 
olacaq və nə qədər ki, bahadr – maaş-
larn artırlmas məmurlar təmin edəm-
məz. 

Binaənileyh, hökumət öz məmurlar-
na həqiqi kömək çarələri düşünməlidir. 
Məsələn, məmurlara müavinət üçün hö-
kumət zəruri şeylər alb ucuz qiymətlə 
qulluqçulara verməlidir. Böylə olmadq-
ca, maaş nə qədər artırlsa da kömək et-
məz. 

Vanseviç (polyak) - Məmurlarn bir-
ləşdirilməsindən naraz qalaraq deyir ki: 
Bəzi nəzarətlərin məmurlarna, xüsusən 
Ədliyyə Nəzarətinə ayrca diqqət və əhə-
miyyət verməlidir. Bir məmləkətin yaşa-
mas və səadəti üçün birinci şərt qanun 
və ədalətdir. Bu isə ədliyyə məmurla-
rndan asldr. Ədliyyə məmurlar sairləri 
ilə bərabərləşdirildikdə, onlar dəxi adi 
bir qulluqçu olurlar. Halbuki onlar müs-
təqil və müstəqim [düz, doğru] yol get-
məlidirlər. Bir ədliyyə məmurunun haqq 
və ədalətə çalşmas üçün mütləqa onu 
tam mənas ilə təmin etmək lazmdr. Doğ-
rudur, sair məmurlarn da vəzifəsi var, 
onlardan da hüsni-ifa tələb olunur. Lakin 

onlar ayr işlər də tapb kənardan da pul 
qazana bilərlər. Amma ədliyyə məmur-
lar, ələlxüsus sudyalar [hakimlǝr] öylə de-
yildirlər. Binaənileyh, ədliyyə məmurlar- 
n sairlər ilə bərabərləşdirmək yaxş deyil 
və onlarn maaşnn bu qərar ilə artırlma-
s azdr. 

Əhməd Cövdət (Sosialist) - Layiheyi-
qanuniyyənin böyük əhəmiyyəti haiz ol-
duğunu [daşdğn], maaş azlğnn ham- 
ya aşkar və ehtiyac içində bulunan mə-
murlarn maaşlarnn artırlmas lazm ol-
duğunu qeydlə deyir ki: Fəqət bununla 
bərabər, məvaciblərin artırlmas düz bir 
yol deyil ki, tuturlar. Bununla məmurlar 
və hökumət təmin edilmiş olmaz. Çünki 
nəzarət daima məmurlarn təmin üçün 
maaşlarn artırlmasn tələb edir. Amma 
başqa bir çarə görmür. Halbuki maaş art-
dqda mal da bahalanacaq, pulun kursu 
düşəcək yenə ehtiyac qalacaqdr. Məsə-
lən, martda artırmşdq. Mayda yenə ar-
tırdq. İndi sentyabrda bir daha artırma- 
ğa məcburuz və kimsə təmin edəmməz 
ki, dekabrda yenə artırlmayacaqdr.  

Bu haln bir çox səbəbləri var ki, hö-
kumətdən asl deyildir. Məsələn, Hərbi-
ümumi, qarşqlq, hərc-mərc və sairǝ. 
Lakin bəzi səbəblər də var ki, onun çarəsi 
hökumətin əlindədir. Məsələn, biz Gür-
cüstandan dövlətli olduğumuz halda, Ti-
is Bakdan bahalq ikən, orada məmur- 
lar Azərbaycan məmurundan az maaş alr 
və daha rahat yaşayrlar. (?) Çünki Tiis-
də çörəyin girvənkəsi 10 manat ikən, 
gürcü hökumətinin siyasəti nəticəsində 
məmurlar 3 manata alrlar. Qənd, çay, şə-
kər və sairǝdən də ucuz alrlar. 

Şimdi bizim hökumətimiz, xüsusən Ər-
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zaq Nəzarətimiz dəxi hökumət qulluqçu-
larna ucuz qiymətlə taxl, qənd, çay, şə- 
kər, arşn mal və sairə verməlidir ki, on-
larn hal yaxşlaşsn. Digər tərəfdən, hǝ-
man şeylərin alnmasnda dəxi hökumət 
bir çox müşkülat çəkir. Çünki tacirlər alb 
ehtikar [möhtǝkirlik] edir, mal bahaland-
rrlar. Hökumət bunun da müqabilinə öy-
lə tədbirlər görməlidir ki, kəndisi mal ucuz 
ala bilsin. 

Bir də bunu da nəzərdə tutmaldr ki, 
maaş ilə imrari-həyat edən [yaşayan, do-
lanan] yalnz qulluqçular deyil, əmələ [iş-
çi, fǝhlǝ] dəxi o haldadr. O da aldğ maaş 
ilə dolanr. Binaən [ona görǝ], hökumət 
onlarn da dərdinə qalaraq ərzaqdan tə-
min etməlidir. Doğrudur, Ərzaq Nǝzarǝti 
son zamanlar qulluqçulara bəzi şeylər 
verir. Amma öylə verir ki, çox vaxt yuxar 
dərəcə xidmətçilərə çatır, aşağdaklara 
yox. Halbuki ən artıq ehtiyac olan hǝman 
aşağ dərəcə məmur xidmətçilərdir. Ona 
görə hökumət bu işə diqqət verməli, 
tədbirlər görməlidir ki, buraxlan mallar 
xrda qulluqçulara da çatsn. 

Əlavə, hökumət eyni vəzifə ilə müvəz-
zəf olan məmurlarn maaşlarn bərabər-
ləşdirmək istəmişdir. Fəqət qaşn qayr- 
dğ yerdə gözünü tökmüşdür. Zira bu 
yeni layihədə bir çox anlaşlmaz qarşq-
lar var ki, müşkülata və dedi-qoduya bais 
olacaqdr. 

Nəhayət, yeni qanun üzərinə maaşlar 
artırldğndan, hökumətə pul buraxlma-
s istənilir. Fəqət bunun da miqdar mü-
əyyən deyildir. Hökumət bunu aydn gös- 
tərməli idi ki, nə qədər pul buraxmaq la-
zmdr. 

Sədr - Söz Qarayevindir. 
(mabǝdi var) 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 

(Azərbaycan radio mövqi  
tərəndən alnmşdr) 

 
(Bolşevik xəbərləri) 

 
Moskvada üsyan hazrlanrmş  
Moskvadan xəbər verirlər ki, vaxtilə 

Petroqradda Kronştadtı təslim etmək-
dən ötrü hazrlanan üsyan kimi Moskva-
da da bir üsyan hazrlandğ kəşf edilmiş- 
dir.  

Bolşeviklər bu xüsusda buraxdqlar 
intibahnamədə [vǝrǝqǝdǝ, bǝyannamǝdǝ] 
həman təşkilatda kadetlərin, mülkədar-
larn, əski Rusiya zabitlərinin, generalla-
rn, mühəndislərin, sabiq knyazlarn və 
menşeviklərin iştirak etdiyini yazrlar.  

Bu təşkilatın bolşevik ordusu əhval 
haqqnda Denikinə verdiyi şifrəli məlu-
mat ələ keçmişdir. Bu işə görə 68 nəfər 
casus güllələnməyə məhkum edilmişdir. 
Müttəqlərin və Denikinin nökərləri ara-
snda [Nikolay Nikolayeviç] Şepkin və [Mi-
xail Mixayloviç] Andronikov kimi kadet- 
lər vardr. Məşhur menşevik Rozanov da 
casusluq təşkilatında iştirak edirmiş.  

 
* * * 

 
Bolşeviklərin əhaliyə xitabən burax-

dqlar digər bir müraciətnamədə deyilir 
ki, rus əksinqilab kökündən sndrlacaq-
dr. Əmələ və kəndlilərin düşmənləri öz 
axrnc qüvvələrini işlədirlər. Şura höku-
mətinin bütün qüvvələri qəti və axrnc 
zərbə üçün sərf edilməlidir. Biz şərqdə 
düşmənə böyük zərbə vurduq. Şimalda 
və qərbdə düşməni qovuruq. Denikin 

 

mülkədarlarn və fabrikaçlarn və ban-
kirlərin axrnc ümididir.  

Denikin hücuma başlayb, general Ma-
montovu qabaqca göndərmişdir. Qrmz 
ordu səəri [sralar] qorxmayb mərdanə 
bir surətdə öz işlərini görürlər. Cəbhədə 
əhəmiyyətli müharibələr davam edir. 
Denikinin işi tükdən asldr.  

Müttəqlərin və Denikin agentlərinin 
casusluğu aşkar olmuşdur. Bunlar Mosk-
vada üsyan qaldrmağa hazrlaşrmşlar.  

 
* * * 

 
Şimali Dvinsk tərəfdə hücum davam 

edir. Onej gölü səmtində təzyiqatımz ilə 
düşmən Klimetsk cəzirəsini [adasn] tərk 
etmişdir. Əsgərlərimiz şiddətli müharibə 
ilə Qdovun cənub-şərqində bir çox kənd-
ləri işğal etmişlər. Pskov qərbində, Qərbi 
Dvinann sağ sahilinə keçmişlərdir.  

Bobrovsk rayonunda düşmən Berezi-
na nəhrinin o tərənə atılmşdr. Əsgər-
lərimiz Kiyevin 45 verst cənub-qərbində 
Bşev məntəqəsi üzərində uçmuşlar.  

Düşmǝn nǝqliyyatı ǝlǝ keçmişdir. Lqov 
şǝhǝri ǝsgǝrlǝrimiz tǝrǝndǝn tǝrk edil-
mişdir. 

Əsgərlərimiz Kurskun qərbində və şi-
malnda müharibə etməkdədirlər. Bir çox 
müharibədən sonra əsgərlərimiz Ostro-
qojska çəkilmişlərdir.  

Kalaçyovsk tərəfdə hücumumuz da-
vam edir.  

Tsaritsn tərəfdə, Çorn Yar şimalnda 
düşmənin böyük qüvvəsi təzyiqatı ilə əs-
gərlərimiz Volqa nəhrinin sol sahilinə keç-
mişlərdir.  

Mixaylovsk tərəmizdən işğal edil-
mişdir. Süvarilərimiz Qrğz şəhərini işğal 

etmişlərdir. Bir çox əsir, qənaimi-hərbiy-
yə [hǝrbi qǝnimǝt] və nəqliyyat alnmşdr. 
Petropavlovsk tərəfdə əsgərlərimiz Tre-
senkovski istasyonuna çatmşdr.  

İşimsk rayonunda əsgərlərimiz irǝli 
hərəkət edirlər. Şimali Tobolsk tərəfdə 
əsgərlərimiz 15 verst geri çəkilmişlərdir.  

 
Çörçillin bəyanatı 
İngiltərə hərbiyyə naziri Çörçill İngil-

tərə Parlamannda demişdir ki, Şimali Ru-
siyadak İngiltərə əsgərlərini çxarmaq 
üsulu məzkur [deyilǝn] cəbhədə olan ko-
mandana bildirilmişdir. Arxangelsk cəb-
həsində olan müvəffəqiyyətsizliyi Çörçill 
Kolçakn öhdəsinə buraxr.  

 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Rusiya-Almaniya münasibatı haq-

qnda  
Tiisdə nəşr olunan “Ponedelnik” qə-

zetəsinin Xarkov müxbiri Xarkov qəzetəsi 
“Novaya Rossiya” qəzetəsinin dərc etdiyi 
axrnc teleqrafnamələri bərvəchi-ati [aşa-
ğdak kimi] xəbər verir: 

 
Admiral Kolçak ilə Almaniya müza-

kiratı 
Paris - Litva Hökuməti rəsmi qəzetəsi 

“Anktola” rus general Liven ilə Almaniya 
Hökuməti arasnda başlanmş müzakirat 
haqqnda aşağdak məlumatı verir:  

Almaniya ilə Kolçak Hökuməti bey-
nində [arasnda] başlanmş müzakirat hə-
man Almaniya Hökumətinin Kolçak Hö- 
kuməti ilə sx bir rabitə peydasna səy 
etməsinin nəticəsidir. İrəlidə təşəkkül edə-
cək Rusiya Hökuməti daxilində nüfuzunu 

 



XII cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

424 425

XII cild 

təmin etmək üçün Almaniya Hökuməti 
şimdidən Kolçak və başqa bolşevik əleyh-
darlar olan hökumətlərlə hüsn-münasi-
bata girişmək istəyir.  

 
Kolçak nümayəndələri Berlində  
Berlin qəzetələri xəbər verirlər ki, ami-

ral Kolçak Hökuməti nümayəndələri Ber-
linə vürud etmişlərdir [gǝlmişlǝr].  

 
Fon der Qolts təkli haqqnda Avro-

pa mətbuatı  
Paris - “Tayms” qəzetəsi [Rüdiger] fon 

der Qoltsun təkli münasibətilə yazmş 
olduğu məqaləsində Rusiyaya açqca bir 
məhəbbət göstərərək deyir ki, Rusiya 
məsələsində Müttəqlərin etmiş olduğu 
səhvlər Almaniya generalnn çxş üçün 
əlverişli bir zəminə hazrlad.  

Fransa-Rusiya ittifaq barəsində dü-
şünülməsi üçün qəzetə kəskin bir lisan 
ilə Müttəqləri xəbərdar edərək, Alma-
niyann Rusiya üzərində möhtəməl olan 
[mümkün; ehtimal edilǝn] nüfuzundan sa-
qnlmasn da dərmiyan edir [meydana 
qoyur].  

İngiltərə mətbuatı yazr ki, Müttəq-
lərin general Yudeniçə etmiş olduqlar 
müavinət general fon der Qoltsa nə ca-
vab verilməsi lazm olacağn öyrədir.  

Berlin qəzetəsi “V.” Almaniya koman-
danlğn Rusiya işinə müdaxilə etmək is-
tədiyindən dolay tövbix [mǝzǝmmǝt] edə- 
rək, beynəlmiləl işdə mərkəzi hökumətin 
xəbəri olmadan müdaxilə etməsindən eh-
tiyatl olmasn tövsiyə edir.  

 
Sülh Konfransnn etiraz  
Paris - Yudeniç Hökumətinin Paris nü-

mayəndəsinə Sülh Konfrans tərəndən 

etiraz notas verilmişdir. Notada Alma-
niya Hökuməti ilə bir yerdə Yudeniç mü-
zakiratınn əmri-vaqe [fakt] surəti aldğ 
və onlarn ittifaq əqd etmək [bağlamaq] 
istəməsi məsələləri göstərilərək, Məcli-
si-Alinin şu axrnc fəqərəyə [mǝsǝlǝyǝ] 
heç bir dürlü raz ola bilməyəcəyi bildiril-
mişdir. Notada denilir ki, Almaniya bey-
nəlmiləl siyasǝti və həmçinin Rusiyada 
təşəkkül etmiş dövlətlər siyasəti Sülh Kon-
frans Beynəlmiləl Komissiyas kontrol[u] 
altındadr.  

 
Fon der Qoltsun çağrlmas 
Nauen – Kurlandiya [Latviya] hadisələ-

ri barəsində təcili iclas yapdqdan sonra 
hökumət tərəndən Noskeyə təklif edil-
mişdir ki, general [Rüdiger] fon der Qolt-
su Kurlandiyadan geri çağrsn.  

 
Almaniya ilə Şura Hökuməti ticarəti 

ittifaq  
Sevastopol - Stokholmdan xəbər ve-

rirlər ki, Almaniya ilə Şura Hökuməti əla-
qəsi məsələsi hökumət dairələrində mü- 
zakirə edilmişdir. Vəzir Erzberqerin Rusi-
ya Şura Hökuməti ilə ticarəti ittifaq ya-
plmas təkli qəbul edilib, professor Holm 
Şura Hökuməti nəzdinə ticarət agenti 
təyin edilmişdir.  

 
Almaniyann ümidləri 
Sevastopol - “L. J.” qəzetəsi yazr ki, 

Almaniya Lenin ilə etilaf yapmaq [razlğa 
gǝlmǝk] üçün gizli münasibata başlamş-
dr. Kolçakn axrnc həzimətlərinə [mǝğ-
lubiyyǝtlǝrinǝ] səbəb də Almaniya siyasəti 
olmuşdur.  

“F. L.” alman qəzetəsinin zənninə gö-
rə, Lenin hələ bir çox zaman davam edə 

 

biləcəkdir və ona münasibətlə məzkur 
[deyilǝn] qəzetə yazr ki:  

“Qoy bilsinlər ki, bizim Rusiya ilə əla-
qəmiz istiqbalmz [gǝlǝcǝyimiz] üçün bö-
yük əhəmiyyətləri haiz olacaqdr [daşya- 
caqdr]. Ona görə, hal-hazrda lazmdr ki, 
bir çox zaman Rusiya qüvvəsi başnda du-
racaq hökumətlə hüsn-münasibata giri-
şilsin.”  

 
General Yudeniçin Stokholma əziməti 
İstanbul - Buraya yetişən İsveçrə qə-

zetələrinin ǝxbaratına [xǝbǝrlǝrinǝ] nəzə-
rən, bu yaxn zamanda general Yudeniç 
Şimali Rusiya Hökuməti rəisi [Stepan] Li-
anozov ilə birlikdə Stokholma gələcək-
dirlər. Qəzetələrin məlumatına görə, bu 
əzimətdən [gǝlişdǝn] məqsəd Müttəq-
lərlə müzakirata başlamaqdr. Digər bir 
rəvayətə görə, Yudeniç Kolçak nümayən-
dələri ilə birlikdə Almaniya Hökuməti ilə 
müzakirata başlayacaqdr.  

 
 

TÜRKİYƏDƏ 
 
Amerika nümayəndəsinin bəyanatı 
İstanbulda olan Amerika nümayən-

dəsi mister David Arnold qəzetə mühər-
rirləri ilə etdiyi müsahibə əsnasnda de- 
mişdir ki:  

“Üç ayn müddətində Amerika öz əs-
gərlərini Ermənistana göndərəcəkdir. Çün-
ki İngiltərə əsgərləri orada qalmayb, bu 
yaxnlarda Zaqafqaziyadan gedəcəklər-
dir. Hərgah ingilis əsgərləri əvəzinə Ame-
rika əsgər göndərməzsə, ermənilər özlə- 
rini müdaə edə bilməzlər və Amerika 
sərmayəsi ilə saxlanan yetimlər aclqdan 
və soyuqdan tələf olar.”  

İstanbul mandatınn Amerikaya veril-
məsi məsələsi haqqnda Arnold demişdir 
ki, Amerika İstanbul mandatın qəbul et-
məlidir. İki ilə qədər Türkiyəni idarə et-
mək üçün 100 min amerikal kadir. 

 
 
 

DAĞISTANDA QİYAM 
 
Dərbənd yanr 
Dağstan hadisatı barəsində idarəmi-

zə aşağdak məlumat yetişmişdir: 
Eylülün [sentyabrn] 21-ci gecəsi dağs-

tanllar müharibə ilə Dərbənd şəhərinə 
daxil olarlar. Küçələrdə olan qanl çarpş-
malar nəticəsində şəhərin yuxar hissə-
sini rus kəlisasna [kilsǝsinǝ] qədər Dağs- 
tan qiyamçlar işğal edǝrlər. Eylülün 22-
də sübh vaxtı kazaklar sahilə tərəf çəki-
lərək qayqlarla reyddə duran paroxod- 
lara tərəf gedǝrlər. Saat 10-da isə dab-
ravol gəmilərindən ümumi atəş açlaraq 
Dərbənd bombardman edilməyə başla-
nar. Əczayi-nariyyə [yandrc maddǝlǝr] ilə 
şəhərin bir qaç tərəəri yaxldqdan son-
ra Dərbənd bir atəş ümmanna [alov dǝr-
yasna] qaplar. Bombardman şimdi də 
davam edir. Əhali həyəcan içində şəhəri 
tərk edirlər. Qiyamçlar qəhrəmananə bir 
surətdə mübarizə edirlər. Onlarn miq-
dar getdikcə artmaqdadr. 

 
Dağstan qiyam gedişi haqqnda ye-

tişən xəbərlər 
Qiyamçlarn müvəffəqiyyətləri bütün 

dağstanllarn və Şimali Qafqaziya əhali-
sinin ümidlərini təqviyə etmədə [artır-
maqda, güclǝndirmǝkdǝ] və ruhlarn[] yük- 
səltmədədir.  
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İnqilab hərəkatı Çeçenistandan keçə-
rək İnquşistan və Kabardan da əhatə et-
mişdir. Tersk nahiyəsində yaşayan qey- 
ri-islamlar [müsǝlman olmayanlar] dəxi qi-
yamçlar hüsn-rəğbətlə qarşlayrlar. Çe-
çenlər dəxi dağstanllar kimi yekdil qi- 
yam edərək məşhur Uzun Hac başna 
toplanmşlardr.  

Çeçenlərin nizami hissələri Qroznya 
yaxnlaşmşlardr. Qudermes-Petrovsk də-
miryol xətti başdan-başa qiyamçlar əlin-
dədir. Denikinçilər Don cəbhəsindən Ku- 
ban rqəsini [diviziyasn] götürüb Dağs-
tan qiyamçlar qarşsna atmağa məcbur 
olmuşlardr.  

Qiyamçlar içində nifaq çxarmaq istə-
yən Denikin agentlərinin səyləri müvəf-
fəqiyyətsiz qalr. Dabravollar qiyamçlar 
içinə buraxmş olduqlar intibahnamələ-
rində [vǝrǝqǝlǝrindǝ] onlara kazaklarla mü-
savi olaraq yer veriləcəyini vəd edirlərsə 
də, dağstanllar tərəndən nəzəri-əhə-
miyyətə alnmayr.  

Dabravollar rus əhalisini və kazaklar 
dağstanllara qarş təhrik və təşviq et-
mək üçün dürlü tnələr ortaya buraxr-
larsa da, yenə nəticəpəzir olammayr, zi- 
ra kazaklar qonşular dağstanllarla hüsn-
əlaqədə olmağ arzu etdikləri kimi, artıq 
qan tökmədən də bqmşlardr.  

Bəzən dabravollar həyaszlqlarnda o 
qədər irəli varr ki, utanmadan “Dağs-
tanllar Dərbəndi işğal edərkən rus əha-
lisini kəsmişlərdir” kimi provokasiyalar 
ortaya buraxrlar.  

Çar hökuməti xidmətçilərinin şu əski 
və mənfur çxşlar dəxi bir kişini olsun 
yerindən qmldatmayr. Zira onlarn mas-
kalar artıq yrtılmş, simalar görünərək 
kimlikləri bəlli olmuşdur. 

QARS VİLAYƏTİ 
 
Osmanl ordusunun geriyə çəkilməsi 

Qars vilayətində yaşayan sǝkkiz yüz min-
lik müsəlmanlğ erməni zülüm və qəh-
rindən kəndilərini müdaə etmək üçün 
Milli Şura təşkil etməyə məcbur etdi. Fə-
qət ingilis komandanlğ tərəndən əv-
vəlcə təsdiq edilib də sonra erməni agent- 
lərinin təbliğatı sayəsində aprel aynn 
12-də Milli Şura təşkilatı pozular[aq], 
üzvləri isə Malta cəzirəsinə [adasna] nəfy 
[sürgün] edildi.  

Həmin gündən etibarən Qars şəhəri 
və nahiyəsi ingilislər təhti-idarəsində 
[idarǝsi altında] olacağ əmri verildi. Bu isə 
müsəlmanlar bir digər vəziyyətə atd ki, 
o da bir neçə gündən sonra şəhər və na-
hiyəsi erməni hökumətinə təhvil verildi.  

Hakimiyyətə keçmiş olan nanəcib və 
qəttal [qǝtl edǝn; qatil, qǝddar] daşnaklar 
əski siyasətlərini yürütməyə və rqələ-
rinin məramnaməsini ifaya başlayaraq, 
Qarsda və nahiyəsində məskun müsəl-
manlara olmazn zülümlər etməklə bö-
yük müttəhid [vahid; birlǝşmiş] Hayastan 
hökuməti təşkil etmək üçün müsəlman-
lar kəndi yurdlarndan ixraca məcbura 
başlayblar. Tainki böylə intriqalar vasitə-
silə Qars nahiyəsindən müsəlmanlarn 
çxarlmas ilə və orada “Əksəriyyəti təş-
kil edən ermənilərdir” deyə “mədəni” 
millətlər və dövlətlər qaplarnda göz 
yaş tökə-tökə həman nahiyəyə sahib 
olmaq istəyirlər.  

Şimdi Qars nahiyəsinin hal qayət və-
ximdir [çǝtindir; qorxuludur]. Əvvəlcə mü-
haribə meydan olduğu üçün heç bir mə- 
həldə [yerdǝ] məkulat [azuqǝ; yeyilǝcǝk 
şey] və ərzaq əkilmədiyi üçün qəhətlik 

 

başlanmş, eyni zamanda da erməni mə-
murlarnn “kifayətsizliyindən” [“bacarq-
szlğndan”] hökumətin zə’ [zǝiiyi] mü- 
şahidə olunur. 

M. Ayn. Cahid 
 
 

QARS  
MÜSƏLMANLARININ HALI 

 
Bu günlərdə Bakya Qarsdan varid 

olan [gǝlǝn] iki nəfər Qars müsəlmanla-
rnn verdikləri məlumata görə, Qarsda 
yaşayan və ətrafdan toplanan 600 nə-
fərə qədər müsəlman fərarilərinin hal 
nəhayət dəhşətli və pərişandr. Bunlara 
ermənilər tərəndən olunan əziyyət, azar 
və zülümlər o dərəcədədir ki, bədbəxt fə-
ləkzədə müsəlmanlar evdən dişar çx-
mağa dəxi cürət etməyirlər.  

Bunlar ticarətdən külliyyən məhrum-
durlar. Çünki hər bir müsəlman evdən di-
şar çxdqda nə qədər pulu varsa ermə- 
nilər tutub əlindən alrlar. Füqəra üçün 
para qazanmaq imkan yoxdur.  

Hətta ermənilər müsəlman hambal-
larna da bir şey götürməyə verməyirlər. 
Hambal lazm olduqda ermənilər əvvəl-
cə hambaldan “Sən müsəlmansan, ya er-
məni?” deyib soruşurlar. Hambal müsəl- 
man olarsa, “Get, bizə erməni hambal 
lazmdr” deyib başqasn çağrrlar.  

Böylə hal ilə yaşamaq qeyri-mümkün 
bir şeydir. O cəhətdən Qarsdak müsəl-
manlar batıb-qrlmaqdadrlar.  

Artıq bu səyaq yaşamağa müqavimət 
edəmməyib, işbu iki nəfəri kəndi tərəf-
lərindən Azərbaycan Cümhuriyyətinin 
Xariciyyə nazirinə müraciət üçün gön-
dərmişdirlər ki, onlarn Qarsdan çxarlb 

Azərbaycanda iqamələri [yerlǝşdirilmǝ-
lǝri] haqqnda müzakirə etsinlər.  

Ayn 23-də sǝşənbə [çǝrşǝnbǝ axşam] 
günü bunlar gördükdə “Nazir əfəndi ilə 
görüşdünüzmü?” sor[uş]dum.  

– Əvət, görüşdük. Nazir əfəndi bu-
yurdular ki, Qarsdak müsəlmanlarn ha-
lndan doğru məlumat almaq üçün nü- 
mayəndə göndərəriz. Hərgah müsəlman-
larn orada artıq yaşamaqlar qabil ol-
mazsa, tren [qatar] göndərib Azərbayca- 
na gətirmək mümkündür. Şu nümayən-
dələrin bizlə bərabər getmələrini rica 
etdiksə, nazir əfəndi “Xayr, onlar gərək 
intixab olunub [seçilib] göndərilsinlər” de-
yə cavab vermişdir. 

X. Ayn. 
 

 
VÜKƏLA ŞURASINDA 

[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 
 
– Hərbiyyə nazirinin Şuşa mülkədar-

larndan mühəndis Fərrux bəy Vəzirovun 
türklər tərəndən quldurlardan alnb, 
türklər getdikdən sonra bir hissəsi Hər-
biyyə Nəzarətinə verilmiş taxl əvəzində 
para vermək haqqndak məruzəsi iste-
masndan [dinlǝnildikdǝn] sonra qət edil-
mişdir [qǝrara alnmşdr]: 

1) Alnan taxl əvəzində mümaileyh 
[ad çǝkilǝn] Fərrux bəyə para verilsin. 

2) 134.670 manat miqdarndak hə-
min məbləğ Hərbiyyə Nəzarəti tərən-
dən verilməlidir. 

 
– Məsai [Əmǝk] nazirinin lazmi işlər 

üçün məbləğ təxsisi [pul ayrlmas] haq-
qndak təqriri [rǝsmi mǝktubu] istema-
sndan sonra qərara alnmşdr: 
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20 milyonluq fonddan Məsai Nəza-
rətinə 50 min manat buraxlsn. 

 
– Rəisi-vükəlann [Baş nazirin] Məclisi-

Məbusan üzvü [Qazi Əhmǝd] Məhəm-
mədbəyovun Samur nahiyəsi əhalisi mü- 
vəkkilliyi ilə Qubann Samur və Kür na- 
hiyələri hüdudundak kardonlarn [post-
larn] ləğv edilməsi və azad gətiriş-aparş 
təyini haqqndak təqriri istemasndan 
sonra qərara alnmşdr: 

Xüsusi əmr verilənədək birinci zəruri 
əşyann daş yollarla aparlmasna icazə 
verilsin. 

 
– Daxiliyyə nazirinin müavininin Bak 

Bələdiyyə İdarəsi işlərini təftiş üçün Bey-
nəlidarə [İdarǝlǝr aras] dəftərxanasna 10 
min manat buraxlmas haqqndak təq-
riri istemasndan sonra qərara alnmş-
dr: 

İstənilən məbləğ 20 milyonluq fond-
dan buraxlsn. 

 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ 
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
– Lənkərandak Ümuri-Xeyriyyə və 

Naə Nəzarəti [Sosial Tǝminat Nazirliyi] 
müfəttişi xəbər vermişdir ki, Azərbaycan 
Astaras bolşeviklər zamannda təxrib edil-
mişdir [dağdlmşdr]. Əhali fərar edərək, 
mallar yǝğma və talan edilmişdir. Əhali 
şimdi geri qaydr. Ümuri-Xeyriyyə və Na-
ə Nəzarəti, Səhhəti-Ümumiyyə və Ma-
arif Nəzarətlǝrilə Astarada feldşerlik mən- 
təqəsi və xəsarətdidə olmuş [ziyan çǝkmiş] 
məktəbin təcdidi [bǝrpas] haqqnda eti-
lafa [razlğa] gəlmişdir. 

– Ümuri-Xeyriyyə və Naə naziri Vü-
kəla Şurasna 100 nəfərlik küçə çocuqlar 
üçün darüleytam [yetimxana] və onun cən-
bində [nǝzdindǝ] 50 nəfərlik bir cəmiyyət 
məsarifatı üçün smetadan xaric olaraq 
764.183 manat təxsisi haqqnda təşəb-
büsatda bulunmuşdur. 

 
– Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 

bu vaxtadək göndərilmiş 10 vaqondan 
əlavə, İrəvandak müvəkkil [Zülfüqar bǝy] 
Makinski namna qaçqn müsəlmanlara 
paylanmaq üçün 20 vaqon da yenidən 
buğda göndərir. 

 
– Hökumət Dəftərxanas və digər döv-

ləti müəssisələr və nəzarətlərin [nazirlik-
lǝrin] xidmətçiləri Rəisi-vükəlaya bir ər- 
zi-hal verərək məlum etmişlər ki, Ticarət 
və Sənaye və Ərzaq Nəzarəti kəndi xid-
mətçilərinə ərzağ ucuz, digərlərinə isə 
baha qiymətə verir. Xidmətçilər tədabir 
ittixazn [tǝdbirlǝr görülmǝsini] rica etmiş-
lərdir. 

 
 

ANALAR,  
QIZLARINIZI OXUDUNUZ 

 
Sentyabrn birindən bəri hər gün istər 

Maarif Nəzarəti qapsnda, istər məktəb 
qaplarnda yğn-yğn maarif həvəskar-
lar görükmədədir. 

İştə, sentyabrn iyirmisi yetişdi, du-
alar oxundu, dərslər başlamaq üzrədir. 
Fəqət gözlənilən qz çocuqlar, tamamilə 
deyil, şəhərimizdə mövcud məktəb ço-
cuqlarnn yars belə məktəbə gəlmədi-
lər.  

Hələ Mariinski gimnaziya qz məktə-
bində milli siniəri belə boşdur. 

 

Nə qədər əsəf olunacaq bir hal?!!  
Bundan əvvəllər hər bir nöqsanmz, 

günahmz, eybimizi istibdadn boynuna 
yükləyir və bununla kəndimizi saf və gü-
nahsz mənzələsində [yerindǝ] hesab edir-
dik. 

Fəqət şimdi isə hökumət kəndimizin, 
məktəblər kəndimizin, ixtiyar kəndimizin 
əlində olduğu halda, bizim bu kahilliyi-
mizə [tǝmbǝlliyimizǝ, başsoyuqluğumuza] 
nə ad qoyalm? 

Hər bir çocuğun ilk təlim-tərbiyəsi 
atasnn deyil, anasnn borcu – əvvəlinci 
vəzifəsidir. Xüsusən qz çocuqlarmz nə 
vaxta qədər biz avam, cahil analarn səhv-
lərinin qurban olacaqlar?  

Şimdiyə qədər biz özümüz analarm-
zn dizləri dibində ömür çürütdüyümüz 
bəs deyilmi? Bunlar görə-görə yenəmi 
biz analar qzlarmzn maneyi-tərəqqisi 
[tǝrǝqqisinǝ maneçilik edǝn] olacağz? 

Cahil olmayan bir ana övladnn təlim 
vǝ tərbiyəsindən məyus olmasna heç 
vaxt raz olmayacağ hər kəsə məlumdur. 

Vaxtdr ki, düşünüb də kəndi keçirdik-
lərimiz ağr dəqiqələri nəzərə alb, qzla-
rmzn xoşbəxtliyi üçün çalşalm.  

Qzlarmzn bir an əvvəl əllərindən 
tutub məktəbə şitab edǝlim [yüyürǝlim, 
tǝlǝsǝlim]. 

Hayd, analar! Qzlarmzn maddi mə-
işətlərini təmin etmək üçün cehiz hazr-
ladğmz kimi, mənəvi cehizlərini də tə- 
min etmək üçün onlarn beyinlərini maa-
rif nuru ilə münəvvər edəlim [işqland-
ralm].  

Hümmət sizdən, tövq [kömǝk] Allah-
dan. 

Şəqə Əfəndizadə 

YOLKƏSƏNLƏRƏ  
VƏ SOYĞUNÇULARA CƏZA 

 
Axr vaxtlarda Şamax ilə Göyçay qə-

zas beynindəki [arasndak] məntəqələr-
də bir çox yol kəsmək və soyğunçuluq 
davam etməkdədir. Bu bəd hərəkətlər 
Azərbaycan Cümhuriyyəmizin bərqəra-
rndan həman bu məntəqələrdən qət 
olunmuş [kǝsilmiş, aradan götürülmüş] ki-
mi idi. Fəqət nədənsə yenə bu qəbih adat 
[pis adǝtlǝr] və rəzil hərəkətlər əvvəlki 
kimi meydana atılmş və bir çox fəla-
kətlər və zəlalətlər ibraz etməkdədir [al-
çaqlqlar meydana çxarmaqdadr].  

Öylə ki, Kürdəmirdən Lahca doğru, 
yaxud Lahcdan Kürdəmirə gedib-gələn 
dəvə və at karvanlar və müsarlər [yol-
çular, sǝyahǝtçilǝr] bir çox dəfə meşə və 
kol əqəbində [arxasnda] kəndilərini pün-
han edən yolkəsənlər və soyğunçular 
pəncəsinə məruz qalrlar. Bu biçarələrin 
nəzdlərində bulunan nǝğd paralarn və 
sair vəzni yüngül pürqiymət [qiymǝtli] şey-
lərini əllərindən alb, rəzil bir surətdə bu-
raxmaqdadrlar.  

Yolda və güzərgahlarda əhvaln böylə 
qorxulu bir hal kəsb etdiyindən [bir hal 
aldğndan] birinci növbədə zəruri şeylə-
rin bahalanmasna, digərisində kimsənin 
tək olaraq və silahsz müsarətə [sǝfǝrǝ] 
çxa bilməməsinə səbəb olmuşdur.  

Əhvaln yollarda kəsb etdiyi vəziyyət-
dən dolay biçarə əhali, baxüsus [xüsu-
silǝ] karvadarlar [karvançlar] böyük müş- 
külatla gün keçirdirlər. Lahcda çörəyin 
girvənkəsi üç manata olduğu halda, hə-
man bu yol əhvalndan və idxalatın azal-
masndan birdən-birə 5 manata çxmş 
və daha bahalanmasna ehtimal vardr. 
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Əhval böylə gedərsə və soyğunçulara 
qarş şiddətli cəza tədbiri görülməzsə, 
Lahc əhalisi ki, daima xaricdən gələn ər-
zaqla iaşə edir, mühəqqəq [şübhǝsiz] fə-
lakətə uğramaqla, əhalisinin ticarətlə uğ- 
raşan qismi-əzəmi [böyük hissǝsi] də tica-
rətdən qalacaqdr.  

Bu cəhətdən biz, Daxiliyyə Nəzarəti-
nə və Bak vilayəti valisinə müraciətlǝ 
rica ediriz ki, Kürdəmirlə Lahc arasnda 
vüqu bulmaqda [meydana gǝlmǝkdǝ] da-
vam edən bu soyğunçuluğa və yol kəs-
məklə cinayət yapan bədəfkarlarla [ci- 
nayǝtkarlarla] ən şiddətli surətdə müami-
lədə [rǝftarda] və onlar təqib etməyə bu 
iki qəza qaimməqamlarna lüzum görü-
ləcək tədabirin binagüzarlğdr [tǝdbirlǝr 
haqqnda sǝrǝncamdr]. 

R. Rəhimli 
 
 
 

NƏSİB BƏYİN  
İSTEFASI ƏTRAFINDA 

 
I 
Müdiri-möhtərəm! 
Biz – Bak camaatı, neçə gün bundan 

əqdəm [qabaq] “Azərbaycan” ruznamə-
sində [qǝzetindǝ] Rəisi-vükəla [Baş nazir] 
Nəsib bəy Yusbəyli həzrətlərinin istefa-
sn qəbul eyləmək ricasn oxuduq. Çox 
əfsus çəkib yəqin eylədik ki, cənab Par-
laman rəisi Rəisi-vükəlann istefasn qə-
bul eyləməyib və xahişlə iş başndan əl 
çəkməməsini rica edəcəkdir. Lakin bu gün-
lərdə o cənabn istefas qəbul olunmas-
n eşidib çox əfsus eyləyib məcbur olduq 
ki, cənabnzdan xahiş eyləyək ki, yenə 
Bak camaatı tərəndən Rəisi-vükəladan 

rica eyləyək ki, mərhəmət buyurub yenə 
öz yerinə bərqərar olsun.  

21 sentyabr sənə 1919 
(200-ə qədər imza)  

 
II 
Möhtərəm müdir əfəndi! 
Biz – Qara şəhərdə yaşayan fəhlə və 

kəsbkarlar camaatı, “Azərbaycan” qəze-
təsinin 274-cü nömrəsində Rəisi-vükəla 
möhtərəm Nəsib bəy Yusbəyli əfəndi-
nin istefa verdiyini oxuyub nəhayət də-
rəcədə qəmgin olduq. Vətən və millət 
yolunda böylə çalşqan bir vücudun iş 
başndan getməkliyini biz fəhlə və kəsb-
kar camaatı özümüzdən ötrü böyük bəd-
bəxtlik hesab edib, onun iş başndan get- 
məkliyinə ümumi etiraz ediriz və Parla-
manda olan möhtərəm məbuslarmz-
dan istefann qəbul edilməməsini aciza- 
nə rica ediriz.  

Yaşasn Azərbaycan Hökuməti və xalq!  
Var olsun həqiqi vətənpərəst Nəsib 

bəy Yusbəyli əfəndi!  
Sədr: Əmman Hüseynzadə  
Katib: Mehdiqulu Tağzadə  

 
III 
Müdiri-möhtərəm əfəndim! 
Biz – “Moskovski-Kavkazski tovari-

şestvo”da işləyən 500 nəfərə çatan fəhlə 
tayfas öz zindəganlğmz fəramuş edib 
[öz dolanşğmz unudub], qan-tər içində, 
qabar əllərlə işləyib yavan arpa çörəyinə 
qənaət edib cənabi-valaməqam [mǝqam 
uca olan cǝnab] Nəsib bəy Yusifbəylinin öz 
sədarətində [sǝdrliyindǝ] baqi qalmağna 
ümidimiz bərkamaldr [tamdr]. Ona 
binaən [ona görǝ], biz füqərayi-kasibə 
tayfas, öz ümid əlimizi çox-çox mükəd-

 

dər [kǝdǝrli] qəlblə uzadrq cənab Nəsib 
bəyin tərənə, öz yerində baqi qalmaqla 
biz füqəran sərəfraz buyurarlar [başuca 
edǝrlǝr]. Söz bir, Allah bir. 

(İmzalar)  
 

IV 
Möhtərəm əfəndim!  
Biz – Suraxan rayonunda çalşan bü-

tün müsəlman füqərayi-kasibəsi “Azər-
baycan” qəzetəsinin 274-cü nömrəsində 
Rəisi-vükəla Nəsib bəy Yusifbəyli əfən-
dinin istefa verdiyini oxuyub xeyli qəm-
gin və mükəddər [kǝdǝrli] olduq. Öylə 
vətən və millət yolunda çalşqan bir vü-
cudun bizim üçün nə qədər lazm oldu-
ğunu bilərək və fəaliyyətini təqdir edə- 
rək, o vücudun istefasnn qəbul edilmə-
məsini qəzetə vasitəsilə rica edirik və 
Parlaman əzalar [üzvlǝri] əfəndilərdən 
həm bu barədə kömək etmələrini tə-
mənna edirik.  

(İmzalar)  
 
Xanqşlaqdan 
Xanqşlaqdan Müsavata böylə bir te-

leqraf varid [daxil] olmuşdur:  
Qəzetədə Nəsib bəy Yusbəylinin is-

tefa verdiyini oxuyub pək məyus və mü-
təəssir olduq. Nəsib bəy cənablar[nn] 
bizi buraxmayb kəndi sədarətində da-
vam etməsini rica ediriz.  

 
Mərdəkandan 
Biz – ümum Mərdəkan kəndinin sa-

kinləri, “Azərbaycan” qəzetəsinin 274-cü 
nömrəsində Rəisi-vükəla möhtərəm Nə-
sib bəy Yusifbəyli əfəndinin istefa verdi-
yini oxuyub nəhayət dərəcədə mükəd- 
dər olduq. Vətən və millət yolunda böylə 

çalşqan bir vücudun bulunmas nə qə-
dər xeyirli olduğunu bilib və onun fə-
aliyyətini nəzərə alb, istefasnn qəbul 
edilməməsini qəzetə vasitəsilə rica ediriz 
və Parlaman əzalarndan istefann qəbul 
edilməməsini təmənna ediriz.  

İmza  
 
Ucarda 
Müsavatın Ucar şöbəsi eylülün 20-də 

Molla Cǝlaln sədarəti və Məşhədi Əşrəf 
Kərimzadənin katibliyi ilə iclas edib, bir-
inci məsələ olaraq Yusifbəyli Nəsib bəyin 
istefas qəbul olunmamasn qət etmişdir 
[qǝrara almşdr].  

 
Kürdəmirdə 
Eylülün 19-da Müsavatın Kürdəmir 

şöbəsinin Manaf Məlikovun sədarəti və 
Mahmudovun katibliyi ilə iclas vaqe ol-
muşdur. İclas Nəsib bəy Yusifbəylinin is-
tefasnn qəbul edilməməsini təhti-qəra- 
ra almşdr.  

 
* * *  

 
Cənubi-qərb Azərbaycan müsəlman-

larnn Gürcüstan həmtorpaqllar bir tə-
əssü-dəruniylə [ürǝkdǝn tǝǝssüǝ] Rəisi- 
vükəla Yusifbəyli həzrətlərinin istefas 
xəbəri-ələməngizini [kǝdǝrverici xǝbǝrini] 
oxumuşdur.  

Zəhmətkeş xalq və zəhmətkeş ziya-
llar içində mətin bir etimad və etibara 
malik olub, cümləmizin sevimlisi olan Rə-
isi-vükəlann istefas qəbul edilməməli-
dir və hərgah qǝbul edilmişsə, demokra- 
tiyann mənafeyini nəzərdə tutaraq, bi-
zim həmtorpaqllar da Azərbaycan xal-
qnn tərcümani-əfkar olub [kirlǝrinǝ 
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tǝrcüman olub] onlarn ehtiyacat və is-
təklərinin qorxmaz bir müdafeyi [müda-
ǝçisi] və ecazkar bir müəssisi [tǝsisçisi] 
olan Yusifbəyli həzrətləri təhti-rəyasə-
tində [başçlğ altında] olmayan bir höku-
məti təsəvvür etməyənlər srasna daxil 
olur.  

Müvəkkillər: 
Əli Səbri Qasmov 

Zeynal Məhəmmədov 
Rzaqulu Nəcəfov  

 
Məclisi-Məbusan rəisi Gəncədən böy-

lə bir teleqraf almşdr 
Gəncə vilayəti Müəllim və Müəlli-

mələri İttifaq sabiq namuskar müəllim 
yoldaşlar və indiki hökumət rəisi bulu-
nan möhtərəm Nəsib bəy əfəndinin iste-
fasn təəssüə qarşlayb, məmləkətə 
böyük xidməti toxunmuş böylə bir zatın 
[şǝxsin] Parlamanca istefasnn qəbul edil-
məməsi xüsusunda olan ricasn[n] möh-
tərəm Parlaman əzalarna [üzvlǝrinǝ] ərz 
edilməsini İttifaq zati-alilərinizdən istir-
ham [xahiş] eylər, əfəndim. 

İttifaq sədri:  
İdris Axundzadə  

 
 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Erməni Kadet rqəsinin teleqrafı  
Erməni Kadet rqəsinin ikinci ictimas 

[yğncağ] Azərbaycan Parlaman rəisi na-
minə böylə bir teleqraf göndərmişdir:  

Zati-alilərinizdən xahiş olunur ki, Er-
məni Kadet rqəsinin ikinci ictimasnn 
zeyldəki [aşağdak] qərarn Azərbaycan 
Parlamanna ərz edəsiniz.  

İctima; Zaqafqaziya cümhuriyyətləri-
nin nəşvü nümasndan [çiçǝklǝnib inkişaf 
etmǝsindǝn] və dövləti əsaslarnn möh-
kəmləşməsindən ötrü onlarn və millət-
lərinin sx münasibatı və yek-digǝrini 
[bir-birini] anlamağ hǝyat qədər lazm gö-
rüb, qonşu millətlərin bir-birinə güzəşt 
etməklə müttəhid [birgǝ] və mehriban 
yaşamalarna bir bina qoyulmasn səmi-
miyyətlə arzu edir. İctima bu cür dərin dü-
şüncə ilə xalq nümayəndələri şəxsində 
olaraq öz salamn Azərbaycan xalqna 
göndərir.  

 
2 milyon 
İşbu eylülün 27-də Azərbaycan Hərbi 

Məhkəməsində Ərzaq Nəzarəti xəzinə-
darnn 2 milyon qarət edilməsi işinə ba-
xlacaqdr.  

İş böylə olmuşdur:  
1919-cu sənənin 25 martında Ərzaq 

Nəzarəti məmuru Bak xəzinəsindən 2 
milyon alb, öz oğlu ilə bərabər çama-
danda pullar evinə götürmüşdür. Sonra 
Xaçmaz mövqinə [stansiyasna] aparaca-
ğ üçün pullar başqa sandqlara qoyma-
ğa başladqda üç nəfər müsəlləh bədəf- 
kar [silahl cinayǝtkar] içəri daxil olub məz-
kuru [deyilǝn şǝxsi] döydükdən sonra 1 
milyon 890 min manat aparmşlardr. Ba-
qi [qalan] 110.000 isə digər sandqçada 
imiş.  

Bədəfkarlardan ikisi faytona minib 
qaçdlar. Üç nəfəri isə o biri küçəyə keçib 
tapança ilə atışmağa başlarlar. Onlardan 
biri ölüb, bir nəfər milis yaralanmşd.  

İşbu işdə müttəhim edilərək məmu-
run oğlu və qeyriləri tövqif [hǝbs] edil-
mişsə də, digər iki nəfəri taplmamşdr.  

Canilərin işinə 279-cu maddə üzrə 
baxlacaqdr ki, ölüm cəzas təhdid edir.  

 

Cəmiyyəti-Xeyriyyədə 
- Türk mühərrirlərindən birinə Cə-

miyyəti-Xeyriyyə tərəndən 500 manat 
ianə olunmuşdur.  

- Müalicə edilmək üçün bir nəfər fə-
rariyə Cəmiyyəti-Xeyriyyə tərəndən 600 
manat ianə verilmişdir.  

 
Bak Birinci Ali-ibtidai məktəbi 
Bak Birinci hökuməti [dövlǝtǝ mǝxsus] 

ali-ibtidai məktəbində müsəlman çocuq-
lar üçün birinci sinif açlmşdr. Məktəb 
kursunun dərslərindən başqa, burada al-
man və fransz lisanlar tədris olunacaq-
dr. Şu ali-ibtidai məktəbi itmama yeti- 
rənlər [bitirǝnlǝr], hərbi və texnik mək-
təblərinə və edadi məktəblərin beşinci 
sininə imtahansz daxil ola biləcəklər-
dir. İllik həqqi-tədris 50 manatdr. Ərizə-
lər məktəbin dəftərxanasnda qəbul olu- 
nur: Şamaxinka, Üçüncü paralelni küçə-
də 4 sinii ali-ibtidai mədrəsə. 

 
Parlaman qorucu əsgəri 
20 eylüldə səhər saat 10-da zərgər 

Paşa Qurbanovun dükanna bir arvad 
daxil olub, iki misqal qzl suyuna saln-
mş gümüşü satmaq istəmişdir. Parla-
man qorucu əsgərlərindən bir nəfər Mü- 
seyib Həsənov nam bunu gördükdə arva-
d cəbrən [zorla] tutub “Sən bu qzllar 
oğurlamşsan; indi səni polis idarəsinə 
götürəcəyəm” demişdir.  

Arvad dad-fəryad etdikdə camaat 
oraya toplanb əhvaldan xəbərdar olun-
duqda, məzkur [ad çǝkilǝn] Müseyib Hə-
sənovdan “Sən şu qzllarn oğurluq ol- 
duğunu nərǝdən bildin” deyə sormuş-
dur. Əsgər isə “Mən Parlaman sədri dok-
tor Həsən bəy Ağayevin evində növbətçi 
olduğumda, bu qadnn Həsən bəyin evin-

də xidmət etdiyini görmüşəm. Binaəni-
leyh [ona görǝ], bunun şu qzllar oradan 
oğurladğ şübhəsizdir. Bunun üçün şu 
qzllar doktor Həsən bəy Ağayevin ad 
ilə tuturam” deyə cavab vermişdir.  

Bir çox danşqdan sonra camaat tə-
vəqqe ilə o qadn Müseyib Həsənovun 
əlindən alb buraxmşdr. Görünür ki, 
mütməin olub [arxayn olub] Parlaman 
qorucu əsgəri fəqir arvadn əlindən bir 
növ bəhanə ilə qzllar almaq istəyirmiş 
və bundan başqa, camaatla qonuşduqda 
artıq dərəcədə biədəbanə cavablar 
verirmiş.  

 
Birjada 
Kerenski minlik 1.130 manat, 250-lik 

1.250 manat və xrda 2 faizdir. Nikolay 
500-lüyü 1.200 manat, 100-lüyü 290 ma-
nat və xrdas 90 faizdir. Gümüş manat 
52 manat və xrda 21 manatdr. Osmanl 
altun lirəsi 550 manat və kağz lirəsi 127 
manatdr. Tiis paras 3 yarm faizdir.  

 
Fəhlə nümayəndələri şuras  
İşbu eylülün 18-də Məsai [Əmǝk] na-

ziri Aslan bəy Səkürdlünün təşəbbüsatı 
ilə xüsusi bir müşavirə iniqad etmişdi [baş 
tutmuşdu]. İclasda Məsai Nəzarəti müdiri 
Qazbəyov, Məsai Baş müfəttişi Hacyev 
və müavini, siyasi rqə nümayəndələri 
Şterin, Frolov, Əbilov, İtkin, Məlik-Yeqa-
nov iştirak etmişlərdir.  

Müşavirəni nazir həzrətləri açaraq şim-
diki Fəhlə Konqresinin həqiqi fəhlə təşki-
latı olmadğn qeydlə, yeni 4 əsasl seçki 
üzrə fəhlə nümayəndələri şuras təşkili 
haqqnda bir nitq söyləmişdir. Firqə nü-
mayəndələri Kəsbkarlar [Hǝmkarlar] İtti-
faqnn yenidən təşkilini lazm bilmişlər- 
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dir. Zira həman təşkilatda türk fəhlələri 
nümayəndələri iştirak etməyirlər. Sonra 
nümayəndələr bu məsələnin əvvəlcə r-
qələrdə müzakirə edilməsinin lazm ol-
duğunu demişlərdir.  

Xüsusi olaraq nümayəndələr fəhlələ-
rin nəfy [sürgün] edilməmələri və təşki-
latlarnn təqib edilməmələrinin lazm ol- 
duğunu demişlər. Məsələnin nəticəsi ola-
raq məlum edilmişdir ki, fəhlələrin Azər-
baycan istiqlaliyyəti və dövlətinə olan 
əlaqələri hökuməti bir çox işlər görməyə 
məcbur etmişdir.  

Ən axrda işbu üç məsələ həllinin lü-
zumu görülmüşdür:  

1) Məsai orqan ilə Kəsbkarlar İttifaq 
miyanndak [arasndak] soyuqluğun sə-
bəbi; 

2) Bunlarn bərtərəf edilmələri [ara-
dan qaldrlmalar];  

3) Fəhlə nümayəndələri şurasnn məq-
bul şəkli. 

 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Qarabağdan 
Şuşada müəllimlər kursu 
Məlum olduğu üzrə, Maarif Nəzarəti-

cəliləsinin iqdamatı [uca Maarif Nazirliyi-
nin tǝşǝbbüsü] ilə bu sənə vətənimizin bir 
çox nöqtələrində ibtidai məktəblərə mü-
əllimlər yetişdirmək üçün ikiaylq kurslar 
açlmşd. Böylə bir kurs dəxi Qarabağ 
mərkəzi olan Şuşa şəhərində açlb, 60-a 
qədər müəllim vǝ həvəskarlar havi idi 
[ǝhatǝ edirdi].  

Kursda qiraəti-türki, ədəbiyyat, sərf-
nəhv [qrammatika], üsuli-təlim [metodolo-

giya], tarix, həndəsə, hesab, coğraya tə- 
lim edildiyi kimi, müəllim və həvəskar-
lardan hər biri bir gün birər nümunəlik 
dərsi verməkdə idi.  

Kursa nazir və sərkeş [müfǝttiş vǝ rǝh-
bǝr] sifəti ilə müvəzzəf olan [vǝzifǝ tutan] 
məkatib müfəttişi möhtərəm Haşm bəy 
Nərimanbəyov lvaqe [hǝqiqǝtǝn] böyük 
əmək və zəhmətlər sərf etdiyindən do-
lay təşəkkür və təqdirə səzadr [layiqdir]. 
Bu cənabn təcrübə və fəaliyyəti sayə-
sində kursun maddi və mənəvi cəhətlər-
dən pək səmərədar [sǝmǝrǝli] olduğu mü- 
davimlərinin [kursu dinlǝyǝnlǝrin] iqrar [tǝs-
diq] və etirafından bəlli olmaqda idi. Hət-
ta Şuşada olarkən dəfəatla [dǝfǝlǝrlǝ] kur- 
sa təşrif gətirən möhtərəm Firidun bəy 
Köçərli cənablar da burasn xüsusən qeyd 
etdilər.  

Maarif Nəzarətinin ağustos əvaxirin-
də [axrlarnda] müfəttiş namna göndər-
miş olduğu düstur [tǝlimatnamǝ] üzrə kurs 
müdavimləri iki gün imtahan edilərək nə-
ticeyi-imtahanda ibraz etdikləri [göstǝr-
diklǝri] ləyaqəti məbni [lǝyaqǝtǝ ǝsasla- 
nan] vəsiqələr verildi.  

Türkləşmək və dilimizi intişar etmək 
[yaymaq] yolunda Nəzarəti-cəlilənin bu 
kimi iqdamatın alqşlamamaq qabil de-
yildir.  

Böylə kurslar nə qədər çox olarsa, və-
tən və millətimiz üçün də müstəqil ya-
şamaq və yabanç dillərdən xilas olmaq 
çarələri bir o qədər tez və sühulətlə [asan-
lqla] hasil olar.  

Müəllimlər kursunun Qarabağ müəl-
limləri üçün bilik və təcrübədən əlavə 
digər pək mühüm bir faydas da bu oldu 
ki, o vaxta kimi kəndi ehtiyacati-mənə-

 

viyyə və maddiyyəsinə xidmət edə bilə-
cək bir təşkilata müvəffəq olammayan 
Qarabağ müəllimləri kurs sayəsində ək-
səriyyət bir yerə toplanmş olduğundan 
istifadə edərək Qarabağ Müəllimlər İt-
tifaq təşkil etdi və ittifaqa sərmayə ol-
maq üzrə üç teatro tamaşas verdilər. 

Yeni müəllim 
 
Boradigah  
(Lənkəran tərəfdə) 
8 eylül Boradigah kəndinin gözüaçq 

cavanlar bir yerə cəm olub Boradigah 
kəndində “Müsavat” idarəsi təşkil etmək-
dən ötrü camaat otağna cəm, yeddi nə-
fərdən ibarət heyəti-idarə təşkil etdilər.  

Cəmiyyətin sədri Daşqn Nemətulla-
zadə, katib Əliquluxan Zeynalxanzadə ol-
du.  

İttifaqən [tǝsadüfǝn] həman günlər 
kəndxudalara vali tərəndən əxzi-əsgər 
[hǝrbi çağrş] siyahs xüsusunda əmr olun-
muş, Boradigah kəndxudas Zəkəriyya 
dövlətliləri mülahizə edib dəftərə götür-
məyibdir. Lakin füqəran kəmahu hǝqqǝ-
hǝ [bütövlükdǝ, olduğu kimi] siyah dəftə- 
rinə səbt [qeyd] edibdir.  

Bu xüsusda füqərayi-kasibə “Müsa-
vat” idarəsi təşkilini eşidib kamali-məm-
nuniyyətlə şad olublar. Kəndxuda Zəkə- 
riyyann etdiyi zülümləri məktubən [mǝk-
tubla; yazl olaraq] “Müsavat” idarəsinə 
ərzi-hal etdilər.  

Kəndxuda bu işi eşitcək “Müsavat”n 
idarəsi üzvlərinin birini döyüb, “Müsa-
vat” idarəsinin dağlmasn hökm edib, 
heyəti-idarə cəmiyyətinin dəftərcatın və 
divarda nəsb olunan [aslan] üçrəngli bay-
rağn qaldrb aparmalarna məcbur ol-
dular.  

Bu barədə “Müsavat”n Lənkəran şö-
bəsinə ixbar edilibdir [xǝbǝr verilib]. “Mü-
savat”n Lənkəran şöbəsi kəndxudann əz- 
lini [vǝzifǝdǝn uzaqlaşdrlmasn] və bu xü-
susda təşəbbüsatda bulunmasn Lənkə-
ran valisindən rica edir. 

Siddiq 
 
 

ERMƏNİSTANDA 
 
Bizə yazrlar ki: 
Çoxdan bəri köçmǝk tədarükünü dü-

şünüb də təşəbbüsdə bulunan müsəl-
manlar İrəvanda müqim [oturan, yerlǝ- 
şǝn] Gürcüstan konsulunun müsarətin-
dən bilistifadə [sǝfǝrindǝn istifadǝ edǝrǝk] 
66 nüfusu havi [nǝfǝri ǝhatǝ edǝn] 15 
evdən ibarət olan bir kütlə vəsaiqi-rəs-
miyyəsini dərdəst etdikdən [rǝsmi sǝnǝd-
lǝrini ǝlǝ aldqdan] sonra istasyona toplaş- 
mağa başlar.  

İstasyon komandanlğ tərəndən mü-
sarinin [yolçularn] əşyas təftiş olunduq-
dan sonra, birisi qadnlara, digəri kişilərə 
məxsus olmaq üzrə iki vaqon dəxi kirayə 
edilir.  

Gecə saat 12 radələrində poyezd hə-
rəkətə başlar, lakin yağşdan çxdq, yağ-
mura düşdük məzmununu dərxatir edən 
[yada salan] biçarə mühacirlər kəndilərini 
və tam mövcudiyyətlərini kəndi müqəd-
dəratına [taleyinǝ] təslim edərək dürlü-
dürlü xəyalat ilə uğraşrlar.  

Nəhayət, poyezd Eçmiədzin istas-
yonuna vardqda hər kəsin zehnində tə-
səvvür olunan bir hissi-qəbləlvüqu [öncǝ- 
dǝn hiss etdiklǝri, ürǝklǝrinǝ daman şey] 
nəticə verməyə başlad. Vaqonlarmz er-
məni camaatı və silahl saldatlar tərə-
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ndən əhatə olunaraq “türk, türk” deyə 
qşqrrlar. İçəridən möhkəm surətdə qa-
padlmş olan vaqonlarmza hücum və 
təərrüz [tǝcavüz] etməyə həyaszcasna ça-
lşrdlar.  

Ermənilərin bu hərəkati-vəhşiyanələ-
rindən zavall mühacirlər nəhayət dərə-
cədə təşviş və iztiraba uğradlar.  

Müsarlərin “keyyyəti-halndan” (?) 
müstəhzər [xǝbǝrdar] olmaq istəyən ko-
mandann müsarlərin ilticas icabnca 
[yolçularn xahişinǝ ǝsasǝn] tədbirinə rəğ-
mən, kişilərlə məskun olan vaqonumuz 
möhkəm surətdə qapal olduğundan müs-
təd olammadlarsa [ǝllǝrinǝ bir şey keç-
mǝdisǝ], poyezd hərəkət edər-etməz qa- 
dnlara məxsus vaqonda müdhiş bir qş-
qrq və havar səsi yüksəldi. Vaqonda olan 
əşyadan içi dolu olan bir böyük sandğn 
çalnmas məlumumuz oldu.  

Tüluyi-sübhdə [sabah açlanda] Sərda-
rabad istasyonuna vardqda qəziyyeyi-
maməza [baş vermiş ǝhvalat] alicənab gür- 
cü konsuluna məlum edildikdə, poyezd 
müfəttişini dəvət edərək günahsz mü-
hacirlərin fəlakətlərini[n] qeyd etdiril-
məsi iqtizasnda [tǝlǝbindǝ] bulundular.  

Xülasə, daha irəliki mövqiərdə [stan-
siyalarda] bəzi təsadüfata uğrand isə də, 
gürcü konsulu cənablarnn məiyyət və 
rəfaqəti [müşayiǝti vǝ yoldaşlğ] ilə sərni-
şin qatarnda bulunan və Tiisə əzimət 
edən [gedǝn] Ermənistan ministirinin hü-
zur [iştirak; orada olmas] və müşahidəsi 
ilə böylə bir narəva [xoşagǝlmǝz] hərəkə-
tin süduru [baş vermǝsi] daha şiddətli mü-
əssir və mövcibi-əsəfdir [daha dǝrin tǝsir 
bağşlayan vǝ tǝǝssüf doğurandr]. 

 
M. Ayn. “Nasir” 

TEATRO VƏ MUSİQİ 
 
Pəncşənbə [cümǝ axşam] günü sentya-

brn 25-də Hökumət Teatrosunda mə-
hərrəmülharam ay vürudu [gǝlişi] müna- 
sibətilə bu mövsümdə axrnc dəfə ola- 
raq Hacbəyli Qardaşlar Müdiriyyəti tə-
rəndən mütəntən [tǝntǝnǝli] bir surətdə 
və şükuhlu [ǝzǝmǝtli] bir mənzərədə möv-
qeyi-tamaşaya qoyulacaq Zülfüqar bəyin 
yazmş olduğu məşhur “Aşq Qərib” ope-
ras və balet, qzlar və oğlanlar xoru. Oyu-
nun axrnda Qərib – [Hüseynqulu] Sa- 
rabski və Şahsənəm – [Hüseynağa] Hac-
bababəyov göyə qalxacaqdrlar.  

Biletlər teatrn kassasnda satılmaq-
dadr. Tamaşa başlanacaq axşam saat 9-
un yarsnda. 

 
 

CAVAB 
 
Cənab müdiri-möhtərəm!  
Acizanə rica edirəm, şu məqaləni mü-

barək “Azərbaycan” qəzetəsinin bir sütu-
nunda dərc buyurasnz.  

“Azərbaycan” qəzetəsinin 265-ci nöm-
rəsində yazlmşd, Göyçay qəzasnn Çiy-
ni qəryəsinin [kǝndini] sakini Rəhim Gǝ- 
ray oğlu cənab Daxiliyyə naziri həzrət-
lərinə bir ərizə təqdim edib, əlavə ola-
raq, eynən həman ərizənin surətini İda- 
reyi-Məşixətə [Şeyxülislamlq idarǝsinǝ] ve-
rib.  

Ərizədə göstərilib: guya Rəhim Gǝray 
oğlunun qardaş nişanlsn – Qzqayt Kər-
bəlay Murad qzn İbrahim Teymur oğlu 
öz kəndi yoldaşlar ilə götürüb qaçb. Rə-
him isə əhvalatı cənab pristava məlum 
edib, guya pristav müşarünileyhin [haq-

 

qnda danşlan şǝxsin] ərzi-halna [ǝrizǝ-
sinǝ] əməl etməyib.  

Məzbur [ad çǝkilǝn] Rəhim rücu [mü-
raciǝt] edib Göyçay qazsna; qaz da mə-
nimlə bərabər ondan pul almşq. Düba- 
rə, tərə-müqabildən [qarş tǝrǝfdǝn] ar-
tıq aldğmza görə, Rəhimin pulunu qay-
tarbmşq və məzburǝ övrəti [ad çǝkilǝn 
qadn] vermişik İbrahim Teymur oğluna.  

Bu isə srf böhtan və iftiradr.  
Binaənileyh [ona görǝ], mən də özümə 

lazm bilib qəzetə təvəssütü [vasitǝsi] ilə 
əhvalatı kəmahu hǝqqǝhǝ [bütövlükdǝ, 
olduğu kimi] möhtərəm qarelərə [oxucu-
lara] məlum edirəm.  

Əvvəla, Qzqayt Kərbəlay Murad qz 
Rəhim namn qardaş nişanls olmayb, 
böyük qardaş Həzrət Gǝray oğlunun 
mənkuhəsi [nikahl arvad] olub, bir il bun-
dan əqdəm [qabaq] Həzrət vəfat edib, 
Rəhim isə arvad bir il evində dul saxlayb 
bu qəsd ilə ki, həmin 9, ya 10 yaşnda 
olan qardaş Ağalar nama götürsün.  

Məzburə bu əhvalatı bilib ki, onu bir 
uşağa vermək istəyirlər, bu onun xila-
rəyi olduğuna binaən [istǝyinǝ zidd oldu-
ğuna görǝ], özü xoşladğ İbrahim Teymur 
oğluna sifariş eyləyib ki, gəlsin onu apar-
sn. İbrahim nam da arvadn vədə verdiyi 
küçəyə gəlib, qüruba təxminən üç saat 
qalmş məzburəni aparbdr.  

Üç, ya dörd gün fasilə ilə İbrahim nam 
apardğ arvadn qardaş Qoca Kərbəlay 
Murad oğlu ilə barşblar. Barşqdan son-
ra Rəhimin şikayətinə binaən Göyçay qa-
zsndan aldğm hökmə görə bir neçə şa- 
hidlərin hüzurlarnda – ibarət olsun Kər-
bəlay Seyid Əşrəf Mir Əbdülhüseyn oğ-
lu, Məşhədi Heydər Məşhədi Lütfəli oğlu 
və Əliəsgər Gǝray oğlundan – danşdrb, 

Qzqayt cavab verdi ki, mən öz riza [ra-
zlq] və rəğbətimlə həmin İbrahim nam 
özümə zövc [ǝr] ixtiyar edirəm. Və rica 
etdi ki, onlarn arasnda şər’i-şərifə [mü-
barǝk şǝriǝtǝ] dair nikah cari olsun [icra edil-
sin; qüvvǝdǝ olsun] və dəxi nikah cari 
ol-du. 

Və pul məsələsinə gəldikdə, ümidva-
ram iş təhqiq və istintaq olunan zaman-
da xilaf və srf böhtan olduğun ümum 
camaatla bir yerdə açq etməklə isbat 
edəcəyəm ki, məzbur Rəhim namn na-
şayəstə [nalayiq] sözü mənim tərəmdən 
qəbul olunmadğ münasibətlə, məni müt-
təhim [ittiham] etməkdir. Rəhimin heç bir 
növlə şikayətə haqq yoxdur.  

Məqaləmi həmin şeirlə xitam edirəm: 
Rasti moucebe-rezaye-Xodast 
Kəs nədidəm ki qom şod əz rəhe-rast 
 

Çiyni ruhani mollas  
Molla Əliabbas Qasmzadə 

 
 
 
 
 
 

ELANLAR 
 

 
İtibdir 

Molla Əli Molla İbrahim oğlunun Şamax 
Ruhani idarəsindən aldğ ruhanilik attestatı 
itib. Etibardan saqitdir [etibarszdr].  

9097  
 

Satılr 
Dəyirman valsovkas. Dəniz kənarnda Ha-

di Cəfərovun kontorunda.  
9098 
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İtibdir 
Quba uyezdindən Sǝdanl qəryəsi [kǝndi] 

əhlindən Molla Qiyasəddin Əbdülsalam əfən-
di oğlunun Zaqafqaz İdareyi-ruhaniyyəsin-
dən [Ruhani idarǝsindǝn] aldğ mollalq nami- 
nə attestatı itib. Etibardan saqitdir.  

9099 
 

Xiromant  
Kitablar müǝlli: “Gizlini bilmǝk” vǝ “Xi-

romantiya tǝcrübǝsinin ǝsaslar” A. K. Xodu-
nov ancaq ǝllǝrin xǝttlǝri ilǝ insann xasiy- 
yǝtini, keçmişini, hal-hazrn vǝ gǝlǝcǝyini 
söylǝyir. Qǝbul edir hǝr gün saat 10-dan 4-
ǝdǝk. Katibdǝn xǝbǝr almaq vǝ yazlmaq 
olar. Ünvan: Mariinski küçǝ nömrǝ 18, Gim-
naziçeskinin küncündǝ.  

9093 
 

Doktor  
M. İ. Lurye 

Əmrazi-zöhrǝviyyǝ vǝ daxili naxoşluqlar 
qǝbul edir. 914 vǝ 606 müalicǝsi. Qǝbul edir 
hǝr gün sǝhǝr saat 8-1-ǝdǝk; axşam saat 4-
7-yǝdǝk. Ünvan: Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 
45, Bandarnnn küncündǝ, yolu Bandarn-
dan, nömrǝ 8, 3-cü mǝrtǝbǝ. Telefon: 17-06 
vǝ 52-36.  

7406 
 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişlǝrin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝr münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Voronsovski küçǝ 
17 nömrǝli evdǝ, paradn qapdan.  

10218 
 

Berlin Darülfünunu doktoru  
S. İ. Kopelioviç  

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlar qǝbul 
edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam saat 

5-dǝn 7-yǝdǝk. Elektrik müalicǝsi, 606 vǝ 
914 müalicǝsi vǝ qeyrilǝri.  

Adres: Vorontsovski küçǝ nömrǝ 17, 2-ci 
mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 50-28 vǝ 93.  

10244 
 

Xǝzǝr dǝnizindǝ posta, sǝrnişin 
vǝ yük gǝmilǝrinin hǝrǝkatı 

Bak-Ənzəli  
15-ci körpüdən sǝşənbə [çǝrşǝnbǝ axşa-

m], cümə və bazar günləri saat 4-də.  
Bak-Tazəşəhər (Krasnovodsk)  
15-ci körpüdən düşənbə [bazar ertǝsi], ça-

harşənbə və cümə günləri saat 5-də.  
Bak-Salyan  
19-cu körpüdən bazar, sǝşənbə, çahar-

şənbə və cümə günləri saat 4-də. 
Bak-Ənzəli-Şahsavar-Məşhədsər-Bəndər 

Gǝz və geri  
17-ci körpüdən çaharşənbə günü saat 4-də. 
Bak-Həsənqul-Bəndər Gǝz-Məşhədsər 

və geri  
17-ci körpüdən sǝşənbə günü saat 4-də.  
Petrovsk-Fort-Aleksandrovsk-Quryev və 

geri  
Paroxodlar Petrovskdan pəncşənbə [cü-

mǝ axşam] günləri saat 4-də çxrlar. 
Bak-Lənkəran-Astara 
17-ci körpüdən düşənbə, səşənbə və 

şənbə günü saat 4-də.  
Bak-Petrovsk 
15, 24 və 25-ci körpülərdən sǝşənbə, 

pəncşənbə və şənbə günləri saat 4-də. 
T-178 

 
Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanas 

Gövhǝr xanm Qazzadǝ  
Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn 

xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ 
kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-
yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib, doktor 
Tsentner konsultasiya yapr. Feldşeritsa-
mama Vasserman çiçǝk döyür, yara bağlayr 
vǝ iynǝ vurur.  Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 
13. Telefon nömrǝ 58-39.  

T-321 
 

Doktor  
Hac Fǝtulla Ağaǝlizadǝ  

Daxiliyyǝ vǝ canda olan mǝrǝzlǝrǝ vǝ 
hǝmçinin uşaqlara mǝxsus azarlara müalicǝ 
edir. Mǝrizlǝri [xǝstǝlǝri] hǝr gün sǝhǝr saat 
7-dǝn 10-adǝk vǝ axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk 
qǝbul edir. Adres: Şamax küçǝsindǝ 14 
nömrǝli evdǝ. Telefon 19-27.  

9016 
 

Diş hǝkimi  
Semyon Aronoviç Kaqan  
(18 il xarici mǝmlǝkǝtdǝ  

tǝcrübǝ almş) 
Tǝzǝ işlǝr vǝ yaxş materiallardan işlǝr 

qǝbul edilib hazrlanr. Qǝbul olunur sǝhǝr 
saat 9-dan 1-ǝdǝk; axşam saat 4-dǝn 6-
yadǝk. Ünvan: Oserski küçǝ, nömrǝ 4, Niko-
layevski küçǝnin küncündǝn ikinci ev.  

9046 
 

Doktor  
Əliheydǝr Allahverdiyev  

Naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Hǝr 
gün sǝhǝr saat 8-dǝn 9-adǝk, axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk. İçǝri şǝhǝr Bolşoy Minaretski 
küçǝ, nömrǝ 1. Bağn qarşsnda. Telefon 
nömrǝ 36-21.  

9051  
 

Petroqraddan gǝlmiş doktor  
İshaq Avetisoviç Atayans  

(professor Mixaylovun müavini)  
Mamalq, qadn vǝ urologiya naxoşluğu-

na mübtǝla olanlar qǝbul edir. (Bövl [idrar] 
yolu azarna, köhnǝ vǝ tǝzǝ süzǝnǝyǝ müa-
licǝ edir.) Bövl yolunu elektrik alǝti ilǝ 
müayinǝ edir. Hǝr gün saat 3-dǝn 6-ya kimi. 
Çaharşǝnbǝ günlǝri fǝqirlǝri pulsuz qǝbul 
edir. Ünvan: Telefonn küçǝ, nömrǝ 6.    

7444 
 

Diş hǝkimi Viraxobskaya 
Gǝlib naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamş-

dr. Kauçuk vǝ qzl üzǝrindǝ dişlǝr qayrr. 
Voronsovski, nömrǝ 21. Gimnaziçeskinin 
küncündǝ.  

9022 
 

Diş hǝkimi  
S. İ. Koblnitskaya  

Gǝlib naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamş-
dr. Dişlǝrǝ müalicǝ edir, kauçuk vǝ qzl üzǝ-
rindǝ dişlǝr qayrr. Vorontsovski, nömrǝ 12, 
Poçtov küçǝnin küncündǝ. Telefon 22-17.  

9026 
 

Diş hǝkimi  
S. M. Hamburq  

Tǝzǝ işlǝr, qzl, kauçuk, platina üzǝrindǝ 
dişlǝr qayrlr. Qǝbul olunur saat 9-dan 2-
yǝdǝk, 4-dǝn 6-yadǝk. Nikolayevski caddǝ 
21, Parlaman qarşsnda. Telefon 5-96.  

9056   
 

Xüsusi dərslər 
Türkcəni 6 ay zərndə tamamilə oxuyub 

yazmaq və ərəbcəni bir sənə zərndə üsuli-
cədid üsulu ilə öyrənmək və franszcan da 
yaxn zamanda kifayət dərəcədə öyrənmək 
üçün xüsusi müəllim istəyənlər idarəmizə mü-
raciət etsinlər.  

 
* * *  

Azərbaycan Posta və Teleqraf məktəbinə 
yenidǝn altı aylq kursa ərizə qəbulu başlan-
mşdr. 

Məktəbə qəbul olunacaq: Türk lisann bil-
məyə mövcud edadi məktəblərin birisindən 
təhsili haqqnda əlində altı klasn itmam [bi-
tirilmǝsi] üçün şəhadətnaməsi olan şəxs. Qə-
bul olunacaq əşxas [şǝxslǝr] mükəlləyyə- 
ti-əsgəriyyədən [ǝsgǝrlik mükǝllǝyyǝtindǝn] 
kursu qurtarana qədər azad olacaqdr. Kursu 
bitirdikdən sonra göstərdiyi fəaliyyət və mü-
vəffəqiyyətdən dolay istedadna müvaq Pos-
ta və Teleqraf dəvairində [dairǝlǝrindǝ] ona 
məsuliyyətli vəzifə veriləcək.   
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Ərizə qəbul olunur: iş günləri hər gün 
saat 11-dən 3-ədək Posta və Teleqraf Nəza-
rətinin dəftərxanasnda (Naberejn, Mirba-
bayevin mülkündə) və Azərbaycan Posta və 
Teleqraf nahiyəsi müdiri dəftərxanasnda. 

Posta və Teleqraf Nəzarətinin 
dəftərxana baş müdiri Blajevski  

Kargüzar R. Rəhimli 
T-244  

 
 
 

Müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

Teleqraf xǝbǝrlǝri  
sǝh. 422. “kadet”: Rusiyada, Konstitu-

sion-Demokratik Partiya üzvü.  
sǝh. 423. “Düşmǝn nǝqliyyatı ǝlǝ keç-

mişdir. Lqov şǝhǝri ǝsgǝrlǝrimiz tǝrǝndǝn 
tǝrk edilmişdir.”: qǝzetdǝ iki sǝtirin yerinin 
dǝyişik düşmǝsi sǝbǝbindǝn, mǝtnin bu 
hissǝsi belǝ getmişdir: “Düşmən nəqliyyatı 
tərəndən tərk edilmişdir. Əsgərlərimiz ələ 
keçmişdir. Lqov şəhəri. 

 
Türkiyǝdǝ  

sǝh. 425. “özlǝrini müdaǝ edǝ bilmǝz-
lǝr”: qǝzetdǝ belǝ getmişdir: “özlǝrini 
müdaǝ edǝ bilmǝzlǝrsǝ”.  

 
Dağstanda qiyam  

sǝh. 425. “atǝş ümmanna”: qǝzetdǝ 
“atǝşi-ümmana” getmişdir.  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 433. “Görünür ki, mütmǝin olub”: 
güman ki, “mütmǝin” yerinǝ “tamah salb” 
mǝnas verǝn başqa söz olmal idi.  

 
Ermǝnistanda  

sǝh. 436. “M. Ayn. Nasir”: bu imza 
Mǝmmǝdǝli Nasirǝ mǝxsusdur.    

 
Cavab 

səh. 437. “Rasti moucebe-rezaye-Xodast 
/ Kəs nədidəm ki qom şod əz rəhe-rast”:  
“Düzlük Allahn razlğna səbəbdir / Heç kəsi 
görmədim ki, düz yolda itsin” (Farsca) Beyt 
Sədinin “Gülüstan”ndan götürülmüşdür. 

 
Elanlar  

sǝh. 437. “valsovka”: xammal vallar 
arasndan keçirmǝklǝ yastılamağa, yaymağa 
yarayan maşn.  

 
 

SİRK “MODERN” 
Cümǝ günü sentyabrn 26-nda 1919-

cu ildǝ mǝşhur sportsmen Pyotr Niko-
layeviç Yelizarov tǝrǝndǝn mükǝmmǝl 
surǝtdǝ vücuda gǝtirilmiş Fransa gülǝş 
müba-rizǝsinin mabǝdi.   

Bu gün 3 cift pǝhlǝvan mübarizǝ edir.  
1-nci sabiqdǝ Qrmz Maskann tǝlǝ-

binǝ görǝ: Qrmz Maska – Gǝnc Əli. 
2-nci: Yermak – Jan-de-Kolon. 
3-ncü: Oleynikov – Staroşvili.  
Pəhləvanlarn çxş və mübarizənin 

başlanmas saat 11-in yarsnda. Tamaşa 
başlanacaq 8-də, qurtaracaq 12-də. Mü-
barizə Yelizarovun təhti-nəzarətində [nǝ-
zarǝti altında] olacaqdr.    

11402 
 

ELAN 
Məhərrəm ay və həzrəti Seyidüş-şü-

həda əleyhissalamn təziyəsi münasibə-
tilə bulvarda Tamojna qarşsnda olan 
qəhvəxanada musiqi dəstəsi çalmaya-
caqdr. 

Kamali-ehtiramla: Müdiriyyət 
11404 

 
İRANLI HƏMVƏTƏNLƏR! 

İttifaqi-İraniyyan tərəndən intixaba-
tı hazrlamaq [üçün] sizin tərənizə xü-

susi etibarnamə və dəvətnamə mövci- 
bincə [ǝsasnda] nümayəndələr göndəril-
di. Yüzdə bir nəfər qaydasnca öz aralğ-
nzdan vəkil seçib göndərməniz tövsiyə 
olunur.  

Qüsurda bulunanlarn sonrak peş-
manlğ özlərinə aid olub və etiraza haq-
lar olmayacaq.  

Bu gündən etibarən hər gün saat 9-
dan 12-yədək və 5-dən 8-dək “İttifaq” 
mədrəsəsində İttifaqi-İraniyyan heyəti-
nin idarəsi açq olub, ümum iranl qar-
daşlarn bu cəmiyyətə raci [yönǝlmiş] 
müraciətlərini qəbula hazrdr. 

Heyəti-İttifaqi-İraniyyan,  
Badkubə 

Katib: Məhəmmədəlizadə 
11401 

 
VOLJSKİ-KAMENSKİ  

TİCARƏT BANKI 
Tiis, Gəncə, Rostov, Novorossiysk, Ye-

katerinodar, Armavir, Yekaterinoslav, Xar-
kov və Qrozn şəhərlərinə pul perevod- 
lar (bərat) qəbul edir.  

Bərat olunan pullar məzkur [deyilǝn] 
şəhərlərdə olan bankn şöbələri nağd 
olaraq sahiblərinə qaytarr. 

9100 
 

Cümǝ, 26 sentyabr 1919-cu il, nömrǝ 283

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Cümǝ, 1 mǝhǝrrǝmül-haram sǝnǝ 1338. 26 eylül 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 2 manat.  
Abunǝ şǝraiti: Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 70 rublǝ, 2 aylğ 130 rublǝ, 3 aylğ 180 rublǝ. Bak üçün 1 aylğ 60 rublǝ,  

2 aylğ 110 rublǝ, 3 aylğ 150 rublǝ. Abunǝ şǝraiti ancaq hǝmin sǝnǝ oktyabr aynn 1-nǝdǝk heasb olunur.  
Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 8 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 6 rublǝ, itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 4 rublǝ.     


